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K I A D Ó  H I V A T A L :  

J á n o s - u t c z a  8 - i k  s z á m .

Téli napok.
V é n  M e c s e k ü n k r ő l  n a p r ó l - n a p r a  

é l e s e b b  s z e l l ő  s z á r n y a l ,  a  l é g  m i n d ­
i n k á b b  h ű v ö s ö d i k ,  a  m i  t a g a d h a t a t l a ­
n u l  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  k ü s z ö b ö n  á l l  m á r  
a  d e r e s  s z a k á l l n  v e n d é g  f a g y o s  ö l e l é ­
s é v e l .

I t t  a  t é l !
A  h i d e g  n a p o k  b e k ö s z ö n t é v e l  k i ­

h a l  a z  é l e t  a  s z a b a d  t e r m é s z e t b e n ,  
m e l y  o l y  é l é n k  v o l t ,  —  s  a  „ f a l a k  
k ö z t “ t á m a d  f e l  a z  u j  ( t á r s a s )  é l e t .

A  r i d e g  t é l i  n a p o k  d e r m e s z t ő  
u n a l m a s s á g á t  e l ű z i  a  k e d é l y e s  s z ó r a ­
k o z á s ,  v i d á m  ö s s z e j ö v e t e l ,  —  s  a n n y i  
g o n d  é s  f á r a d a l o m  u t á n  o l y  j ó l  e s i k  a  
„ f a l a k  k ö z t "  é l v e z n i  a  „ s z ű k  o t t h o n "  
é d e s  ö r ö m e i t .  N a g y o n  j e l l e m z ő ,  h o g y  
k i - k i  : m i v e l  m u l a t j a  m a g á t .  S o k a n  
v a n n a k ,  k i k n e k  m ű v e l t s é g é r e ,  s ő t  m e ­
r é s z e b b e n  s z ó l v a ,  h a t á r o z o t t a n  j e l l e ­
m é r e  l e h e t  k ö v e t k e z t e t n i  k e d v t e l é ­
s e i b ő l .

A  j ó  f a l u s i a k  b e h ú z ó d v a  a  s z o ­
b á b a ,  b e d ö r r e n t e n e k  a  k a n d a l l ó b a  s  
k ö r ü l  ü l i k  a z  a s z t a l t ,  m e l y e n  e l m a r a d -  
h a t a t l a n u l  o t t  á l l  a  p i n t e s  t e l v e  k a r -  
c z o s s a l  —  a z t á n  k é z b e  v e s z i k  a z  ö r d ö g  
b i b l i á j á t  s  m e g e r e s z t i k  a  —  „ c s ö n -  
d e s “ - t .

N a g y  k ö z s é g e i n k b e n  m á r  k i s s é  
v á l t o z a t o s a b b a n  f o l y n a k  a  t é l i  n a p o k .  
R e n d e z n e k  h a n g v e r s e n y t ,  m ű k e d v e l ő  
e l ő a d á s t ,  b a t y u b á l t ,  t á n c z v i g a l m a t .

I l y e n  s  e z e k h e z  h a s o n l ó  m u l a t s á ­
g o k  j á r j á k  m i n d e n ü t t ,  s  t á r s a s  é l e t ü n k ­
n e k  n a g y o n  j e l l e m z ő  s a j á t s á g a ,  h o g y  
n a g v r é s z b e n  k e r ü l i k  a z  ö n m ű v e l ő ­
d é s t .

O l v a s n i  é s  t a n u l n i  n a g y o n  k e v é s
e m b e r  s z e r e t !

S o k a n  ú g y  g o n d o l k o d n a k ,  h o g y  
o l v a s s o n  é s  t a n u l j o n  a  d i á k  s  a  k i  m á r  
t ú l e s e t t  a  d i á k s á g o n ,  a z  m á r  e l e g e t  
t a n u l t .  P e d i g  h á t  s z ö r n y e n  r o s s z u l  
g o n d o l k o d i k ,  a  k i n e k  a z  e s z e  j á r á s a  
i l y e t é n k é p e n  n y i l v á n u l .  A  j ó  p a p  
h o l t i g  t a n u l ,  t a r t j a  a  m a g y a r  k ö z m o n ­
d á s .  A  l e g k é p z e t t e b b  e m b e r n e k  i s  f e l ­
t é t l e n  s z ü k s é g e  v a n  a  t o v á b b  t a n u ­
l á s r a .  A  k o r  r o h a m o s a n  h a l a d ,  a l i g  
v a n  n a p ,  h o g y  a  t u d o m á n y  ú j a b b  v i v -

' i i S C Z A .
E lő tte m  v á lt ig  elh azu d tad  . . . .

E lő tte m  v á ltig  e lh a z u d ta d .
H o gy  n e m  é r tte m  v a n  b á n a to d  , 
M ih a sz n a  ! ím e , m o s t  hazugnalC 
É p p  e z  vád ol, e  n a g y  tito k !

A  m a g á n y o s  lig e tb e , m e s sz e ,
H ol t i tk o s  fá ty o lt  sz ő  a z  á rn y . 
F á jd a lm a s  p a n a s z o d ’ k ile s te  
M in d en  v irá g , m in d e n  m a d á r .

O tt já r o k  rá d  g o n d o lv a  k é jje l .
U ta t m u ta t t itk o s  n y om od .
D e  s ó v á r  le lk e m  s o h ’s e m  é r  el,
M ig v á n d o r lá s o d ’ fo ly ta to d .

A  s ű r ű s é g  o ly a n  b e s z é d e s .
H a lk  p a n a s z t  s ó h a jt  a z  a v a r .
A h , ró la d , é r te d  s z ó l a z  éd e s,
E  r e jte lm e s , s o k  m é la  d a l !

M a d á r, v ir á g  p á r to d ra  k e lv e  
M eg p iro n g a tn a k  iz ib en .
Ú gy  á m ! A z t v e t ik  a  s z e m e m re  : 
M iattam  b á n k ó d s z  é d e se m .

M ia tta m  k e r ü l  e l a z  á lo m ,
M iattam  b á n t  m i b ú s , m i v id ám .
S  m ia tta m  n y u g to t e  v ilá g o n  
T ö b b é  m á r  n em  is  le s z  ta lá n .

R e jt é ly e s  v á d a k  b ű v ö s  k é je  I 
. . . V a ló  ez , v a g y  á lo m  k i s é r t ?
C s a k  h a llg a to m , a h ! m eg ig éz v e  —
É n  le g b o ld o g a b b  e l i t é it !

Prém József.

m á n y n y a l  n e  á l l a n a  e l ő .  L é p é s t  k e l l  
t a r t a n u n k  a  h a l a d á s s a l ,  s z e m m e l  k i ­
s é r n i  a z  e s e m é n y e k e t ,  m e r t  k ü l ö n b e n  
e l m a r a d u n k .

A z  e m b e r  s z e l l e m i  k é p e s s é g e  é p p  
ú g y  r á s z o r u l  a  s z a k a d a t l a n  s  g o n d o s  
m ű v e l é s r e ,  m i n t  a  t e r m ő  f ö l d ,  m e l y e t  
h a  n e m  m ű v e l ü n k ,  e l p a r l a g o s o d i k  s  
c s a k  d u d v á t ,  k ó r ó t  t e r e m .

S z á z  s z ó n a k  i s  e g y  a  v é g e :  t  a -  
n  u  l j  u  n  k !

A  t é l i  n a p o k  l e g a l k a l m a s a b b a k  
a  t a n u l á s r a .

I r o d a l m u n k  h á l a  I s t e n n e k  e l é g  
g a z d a g  j ó  k ö n y v e k b e n ,  h í r l a p j a i n k  
s z i n t é n  e l é g  v á l t o z a t o s a k  é s  a  k o r  
s z í n v o n a l á n  á l l ó k .

N e m - e  s z o l g á l n a  k e l l e m e s  s z ó r a ­
k o z á s u l  s  a z  ö n m ű v e l ő d é s  h a t h a t ó s  
e s z k ö z é ü l  e g y - e g y  j ó  k ö n y v ,  v a g y  
h í r l a p ,  m e l y b ő l  t á r s a s  ö s s z e j ö v e t e l e k  
a l k a l m á v a l  a n n y i  é r d e k e s  é s  h a s z n o s  
d o l g o t  l e h e t n e  f e l o l v a s n i ,  h o g y  á l t a l a  
a  h a l l g a t ó s á g  i s m e r e t e k b e n  b i z o n -  
b i z o n  j e l e n t é k e n y e n  g a z d a g o d n é k ?

M e g y é n k  m i n d e n  n a g y o b b  k ö z s é ­
g é b e n  v a n n a k  k a s z i n ó k ,  o l v a s ó - k ö r ö k ; 
i t t  r e n d s z e r e s  f e l o l v a s á s o k a t  k e l l e n e  
t a r t a n i .

A  m ű v e l t  k ü l f ö l d ö n  r é g e n  d í v i k  
e z  m á r .

M i  m é g  n a g y o n  h á t u l  v a g y u n k !
R i t k a  e s e t  a z  n á l u n k ,  h o g y  f e l o l ­

v a s á s  t a r t a s s á k .  P é c s e t t ,  a  m e g y e  c z e n t -  
r u m j á b a n  i s  c s a k  r i t k á n  t a r t a t n a k  
f e l o l v a s á s o k .  I t t  a  n e m z e t i  k a s z i n ó  s  
e z  n e m  t e s z  s e m m i t !  E z  i r á n y b a n  m é g  
l e g t ö b b  é r d e m e t  s z e r z e t t  m a g á n a k  a  
h e l y b e l i  k e r e s k e d ő k  i f j ú s á g á n a k  e g y e ­
s ü l e t e .

A  m a g y a r  Í r ó k  é s  m ű v é s z e k  t á r ­
s a s á g a  e  k ö z ö n y ö s  h e l y z e t e n  s e g í ­
t e n d ő ,  m é g  t a v a l y  k i k ü l d ö t t  e g y  b i z o t t ­
s á g o t ,  a  m e l y n e k  a z t  t ű z t e  k i  f e l a d a ­
t á u l ,  h o g y  a  n y i l v á n o s  f e l o l v a s á s o k a t  
o r s z á g s z e r t e  s z e r v e z z e .

A  b i z o t t s á g  m e g  i s  f e l e l t  k ü l d e t é ­
s é n e k .  A  k i t ű n ő  Í r ó k  é s  h í r e s  t u d ó s o k  
e g é s z  s o r á t  n y e r t e  m e g ,  a  k i k  e g é s z  
d í j t a l a n u l  h a j l a n d ó k  a z  o r s z á g  
b á r m e l y  v á r o s á b a n  n y i l v á n o s  f e l o l v a ­
s á s o k a t  t a r t a n i .

E  b i z o t t s á g  i s m é t  h o z z á  f o g ó t

m ű k ö d é s é h e z .  I g e n  á m ,  c s a k h o g y  f á r a ­
d o z á s a i t  c s a k  a z  e s e t b e n  k o r o n á z h a t j a  
s i k e r ,  h a  a  m i  k ö z m ű v e l ő d é s i  i n t é z e ­
t e i n k ,  k a s z i n ó i n k  t á m o g a t j á k ,  s z ó v a l ,  
h a  n y i l v á n o s  f e l o l v a s á s o k a t  r e n d e z n e k .

S z ó l u n k  t e h á t  a  p é c s i  N e m z e t i  
K  a  s  z  i  n  ó - h o z ,  P o l g á r i K a s z i n ó -  
h o z  s  a  k e r e s k e d e l m i  i f j ú s á g  
e g y l e t é h e z :  á l l j a n a k  a  k e z d e m é ­
n y e z é s  é l é r e  s  p a n g ó  t á r s a d a l m i  é l e ­
t ü n k  f e j l e s z t é s e  é r d e k é b e n  r a g a d j á k  
m e g  a z  a l k a l m a t ;  h a s z n o s  s z o l g á l a t o t  
t e s z n e k  á l t a l a .

A  s ö t é t  t é l i  n a p o k a t  v i l á g í t s u k  b e  
a  s z e l l e m  f é n y é v e l !

A  d eleg ácz ió k . Ü lések  n ap o n ta
tartatnak Érdekesnek tartjuk megemlíteni 
K á l n o k y  gróf külügyminiszternek nyilat­
kozatát arra nézve, hogy miként alakult 
a külügyi helyzet a  lefolyt esztendőben. 
Különösen hangsúlyozta a viszonyok b é k é s  
fejlődését 8 kiemelvén Németországgal való 
baráti szövetségünket, utalt az Oroszország­
hoz való baráti viszonyra is. A külügymi­
niszter a viszonyok jelen alakulását a béke 
biztositékául s garancziául tüntette fel bo­
nyodalmak keletkezése ellen.

A z adófizetők  figyelm ébe. A p én z­
ügyminisztérium az 1885. évre szóló egye­
nes adó kivetésének megállapítása tárgyá­
ban rendeletet bocsátott ki a törvényha­
tóságok közigazgatási bizottságaihoz és a 
kir. adófelügyelőkhöz, melyben az egyenes 
adók alá eső jövedelmek bevallására a 
következő batáridőket tűzi k i : a bázbér- 
jövcdelmi bevallások f. évi november ha­
vában, a  keresetadó, a tőkekamat, já ra ­
dék- és bánya-adók 1885. évi január 15-ig, 
az általános jövedelmi pótadó 1885. év 
január havában, a  hadmentességi dij 1885. 
év február havában, a  nyilvános szám­
adásra kötelezett vállalatok és egyletek 
adója 1885. év márczins második felében 
és a vadászatra használható lőfegyverek 
és vadászati jegy iránti bejelentések 1885. 
évi jnnius havában terjesztendők be.

Külföldi szemle.
A nagy henczegésnek, a melyet az 

oláhok Hóra és Kloska hírhedt nemzeti 
haramiák megünneplésével csaptak, ugyan­
csak csöndes vége lett. Úgy tele kiabál­
ták a világot az ünnepély előkészületeivel, 
hogy azt hittük, miszerint páratlan lesz a 
gyászpompa, a  fény. E  hó 2-án az ünne­
pély napján Bukarestben, azonban mind 
ez hiányzott. Egy pár részeg diák kurjon­
gatott végig az oláh főváros sáros utczáin, 
egy olcsó bankett tartatott egyik odavaló

kocsmában, aztán csöndes lett minden. 
Úgy látszik a józanabb románok maguk 
is restellik az ilyen túlzásokat, azért tar­
tózkodtak az „ünnepélytől?.

Londonban e hét eleién tették le a 
a nemzeti szabadelvű klub^uj épületének 
alapkövét, mely egész politikai ünnepé 
nőtte ki magát.

Khartum sorsáról különféle verziók 
keringenek. Egyik helyről azt táviratozzák, 
hogy Gordon, mint valami legendabeli hős, 
még tizenkét évig képes magát védelmezni; 
mások pedig erősen állnak a mellett, hogy 
Khartum a máhdi birtokába került és a 
hős angol tábornok meggyilkoltatott. Leg­
újabban pedig Londonból azt jentik, hogy 
az angol kormány Gordonra és Khartumra 
vonatkozólag kedvező híreket kapott. Khar­
tum sorsa főleg azért érdekli annyira az 
európai közvéleményt, mert úgyszólván e 
szudáni várossal függ össze Egyiptom jö­
vője. Ha Kharthum elesett, fenyegetve 
van K airó ; ha Egyiptom és Anglia vere­
séget szenvednek s a  győztes fanatizmus 
elöl kénytelenek lesznek visszavonulni, 
könnyen lángba borul egész Afrika. Azt 
pedig tudjuk, hogy e világrészhez, de fő­
leg Egyiptomhoz a vén Európát mennyi 
financziális és hatalmi érdek köti.

Vége a khinai háborúnak. Mint a 
„H avas-ügynökséginek Shang-Haiból táv- 
irják, Pekingböl odaérkezett hírek szerint 
Francziaország és Khina közt a béke meg­
köttetett, még pedig oly alapon, hogy 
Formosa szigetét Khina húsz évre Franczia- 
országnak engedi át.

Ártatlan áldozatok.
A provincziúlis városok munkásosztály- 

beli leányai tömegesen mennek fel Buda­
pestre szolgálni. E  körülmény magában 
véve, még nem volna káros következmé­
nyű, ha e cselédek olyan tiszta életet 
folytatnának a tővárosban is, mint a szü­
lői háznál; ámde e szolgálat morális szem­
pontból a legtöbbször végzetessé válik reá­
juk, a városra nézve pedig fináncziális 
oldalról káros. E  cselédek rendesen el­
buknak a fővárosi élet zaja közt, s a  kór­
házi költséget —  szegénységük miatt —  
szülővárosuk kénytelen megtéríteni.

A ki többször és közvetlenül érintke­
zik a munkásosztály legalsóbb rétegeivel 
és áttekintő pillantást vet a  közöttük min­
dig gyorsabban terjedő immorális életre, 
megdöbbenéssel vehette észre, hogy a fér­
fiak közt a mértéktelen bor- és pálinka- 
ivás, az asszonyok közt a könnyelműség 
és ivás, a  leányok közt pedig a ledér életre 
való bajiam kezd sz ív ó s  gyökeret verni.

Az élet nagyon nehéz, mert igen meg­
szaporodott a  szegényebb munkásosztály 
tagjainak száma, s igy ki-ki a  könnyebb,

kevesebb munkával járó  megélhetés után lát.
E  törekvésből áll elő az a körülmény is, 

hogy leányaikat cselédekül küldik el szol­
gálni, az asszonyok „ b e j á r ó k "  lesznek 
egyes házakhoz, hol a szobákat takarít­
ják  ; a  férfiak pedig —  támaszkodva ne­
jük és leányuk keresetére —  mindig ke­
vesebbet dolgoznak s csak szükségből lát­
nak valami munka után. Ujjabban pedig 
a henye férfiak, hogy magnknak több 
pénzbeli segedelmet biztosítsanak, az auyák, 
hogy lerázzák nyakukról az anyai kötelessé­
get, azt kezdették divatba hozni, hogy leá­
nyaikat Budapestre vagy esetleg más na­
gyobb városba küldik el szolgálni.

Tudjuk, hogy a nagyvárosi cselédek 
szép összeg bért kapnak, no de meg is 
érdemlik, erre a bérre teszik azután rá 
kezüket azok a  drága jó szülök, kik a 
tapasztalatlan leányt úgyszólván kész­
akarva taszítják az örvénybe.

A főváros kitanult és laza erkölcsű 
alsóbb rétege úgyszólván hajtóvadászatot 
indít az ily falusi kis libák ellen. Ezek 
a naiv gyermekek pedig, kevés tapaszta­
lattal birva, engednek a szép ígéreteknek, 
elhiszik a mézes szavakat és a legtöbbször 
áldozatul esnek a ledér-férfiak szenvedé­
lyének, mert hát függetlenek egészen s a 
szülői felügyelet hiányában egész váratla­
nul, a  félrelépés után veszik csak észre 
botlásukat.

Mi következik ezután?
Sülyedés!
Hány jóravaló lelket ragadott el igy 

barlangjába a bűn ?
A fővárosban történő eme szolgáiig 

egész mániává lett már újabban a vidéki 
városok szegényebb osztálya közt.

A cselédkönyv kiállítása biztosítja a 
fővárosi kórházat arról, hogy betegség 
esetén a gyógyítás költségeit az illető vá­
ros meg fogja téríteni. E z  a „vérdij", me­
lyet a  szülök könnyelmű kapzsisága és rég 
eltűnt felelősségérzete e gyermeknevelés­
ben, úgyszólván elrabol a várostól, melynek 
pénztára nagyrészben oly üres, hogy a köz- 
művelődési czélokra alig jut belőle valami. 
Arról kellene tehát gondolkodni a városi 
tanácsoknak, hogy akadályozzák meg —  
a mennyire lehetséges —  a szegényebb 
szülőket abban, hogy a fővárosba küldjék 
gyermekeiket, különösen leányaikat szol­
gálni. Ezt pedig csak a cselédkönyvek 
kiállításának lehető megszorításával érhet­
nék el.

A lelkiismeretes rendőrkapitány, ki 
szivén hordja egy város javát, kétes va- 
gyonosságu szülők leányának adván cseléd­
könyvet, jó l teszi, ha megkérdezi a  polgár- 
mesteri hivatalt, ha vájjon kiáilitható-e az 
igazolvány ?

Ez előrelátásnak igen sokszor hasznát 
vették már másutt, s habár a cselédkönyv

Mikor én zongora-mester 
voltam.

— Irta: Muki. —

Hja, voltam én már sok mindenféle 
eddigi rövidke pályafutásomon. Alig éltem 
még valamit s már is mennyit éltem ke* 
resztül!

Voltam kis diák, nagy diák s diák 
életemben pedig voltam mindenféle diákos 
egyletnek mindenféle tagja, tisztviselője; 
voltam muzsikus, karmester, poéta, vers-, 
úgymint prózairó; voltam színész; voltam j 
fnró-faragó ezermester, reporter, kritikus; 
voltam bakkancsos, küzvitéztöl kezdve egé­
szen a —  — káplári két csillagig; s va­
gyok : jogász-mesterember.

H opp! megálljunk, egyet majdnem 
kifelejtettem, pedig épen azt akarom meg­
énekelni : voltam tudniillik zongora-mes­
ter is.

Régen volt az, nagyon régen. Hobó ! 
ne essünk következetlenségbe, hiszen csak 
az imént mondtam, hogy „még alig éltem 
valamitu s mégis azt merem állítani, hogy 
„régen volt?“

Nó igen, kis ártatlan tóditás. Mikor 
az ember annyi mindenfélét eltagad abból, 
a mi igaz, miért ne engedtetnék meg az 
is, hogy valamit hozzáragasszunk?

Lám , a női közönség egészen az én 
részemen áll. Ök megengedik, hogy m i 
f é r f i a k  ö r e g b í t h e t j ü k  magunkat, 
legalább ilyenformán nekik nem kell ahhoz 
a cselhez folyamodniok, hogy fiatalítsák 
magokat.

Mi férfiak —  tudniillik fiatalok —  
úgy teszünk, ha éveinkről kérdezősködnek, 
hogy odacsempészUnk vagy két-három évet 
s leszünk fiatal öregek. Ne csodálkozza­
nak tehát, ha én is azt mondom: „régen 
volt az mér, nagyon régen.“ Fiatal öreg 
is, meg öreg fiatal is vagyok. Néha úgy

el tudnék játszani a porban gombost vagy 
patkóst pénzre, akár a kis g yerek ; néha 
pedig elkomolyodom s Bismark vagy Tisza 
bácsi módjára dirigálom az ország Ugyes- 

j  bajos dolgait.
Elég az hozzá, hogy régen volt, mi­

kor én a többi között zongora-mester 
voltam.

Bizony még közönséges diák-gyerek 
koromban történt, hogy egy napon beront 
hozzám egyik kollégám, beállít pedig az­
zal a  kijelentéssel, hogy tanítsam meg őt 
zongorázni; de rögtön.

Persze, hogy mindjárt kialudt a pi­
pám erre a nagy szóra.

—  M icsoda? én? téged? rögtön? 
bökdösöm neki a szókat egyenkint az orra 
alá, közbe-közbe ugyanannyit szipákolva a 
szelelni nem akaró szopókán.

—  De már buzgóbb katholikusnak 
tarts, hogy sem én ilyen ördöngős mester­
ségbe avassam a még pelyhedzeni sem 
akaró ártatlan szakállamat.

— Nó, nem ingyen akarom.
Oda sem néztem neki. Sokszor hal­

lottam már ez t.
— Hallod? fizetésért.
—  Tessék? hm? mi? he?
—  Öt forint havonkint.
—  Öt forint? már minthogy öt forint? 

és havonként? Kérem, kérem, tessék he­
lyet foglalni. Öt forint! azonnal megkezd­
hetjük! Nesze itt a  szék, itt a  kóta. Hát 
még mi kell? —  Öt forint! Nagy szó volt 
ez nálam abban az időben. El is kezdtük 
nyomban a  tanulást.

C, d, e, f, g, a , h, c ! e g y ! kettő! há­
rom ! négy !

Volt kalampálás, ezinezogás, zúgás- 
búgá8, húr-szakadás, skála-nyakgatás: c, 
d, e, f, g, a, h, c !  egész a véghetetlen-

8égig-  , AOt forint, kérem öt teljes forint! Ér­
teni kell azt, mit tesz a z : öt forint osztrák

értékben. Még Lisztet is megtanítottam  
volna zongorázni abban az időben öt fo­
rintokért, pedig azzal nehezebben boldo­
gultam volna mint az én filkó tanítványom­
mal, kinek sehogy sem ment a fejébe, 
hogy miért pingálnak a kótapapirosra olyan 
semmit mondó, ostoba légyfejecskéket, 
mikből nem lehet egyszerre megtudni váj­
jon c vagy d-e ? Nem lehetne azt betűk­
kel kiírni? úgy könnyebb lenne leolvasni.

Hát hiszen igaza is volt a  fúrt eszü 
nebulónak. Az ember sokszor zavarba jön, 
ha esetleg egy odatévedt tintacsepp kö­
vetkezik a hangjegy után, hogy hát már 
most azt is lezongorázza-e a többi mellé 
vagy sem ?

Elvégre is a  tanulás nagyban ment s 
büszkeségemre legyen mondva, nem siker­
telenül.

Az én kollégám szorgalmasan eljárt 
a lakásomra s addig szedte-vette ujjait 
csupa privát diligencziából, mig egyszer 
azzal állott elő, hogy ö már mást is tud 
ám, mint skálát darálni.

Iziben elő is keresett a  művészi ren­
detlenségben összehalmozott kóták közül 
egyet, az „I r m a w gavotte*ot 8 elkezdte 
játszani.

Megkövülve hallgattam, nem tudtam 
hova legyek, örüljek-e vagy sírjak? Ez a 
gyerek meglepett! Az a praeczizitás, az 
a finom kivitel, az érzés, az ügyes fordu­
latok az érzelem színezésében-------- nem,
ezt nem lehet, hogy úgy tanulta volna, hi­
szen azt nem lehet tanulni, az a szívből 
jön, azt már t u d n i  kell.

A játék valóban elragadott. Kibonta­
koztam szoborszerüségemből, odaugrottam 
és összeölelgettem az én művészi kollé­
gámat.

—  Hiszen te génié vagy! te lefőzesz 
engem. J e r  a  keblemre, aranyos tanítvá­
nyom!

Ügy összeszoritottam, hogy majdnem

kinyomtam belőle minden művészi talen­
tumot egy öleléssel.

—  Hát hol tanultad ezt? m ikor? hi­
szen én sohasem vettem elő ?

Az én kollégám pedig nem szólt egy 
szót sem, hanem jelentős pillantást vetve 
reám, elmosolyodott s odamutatott a 
czimre.

A czimen pedig ez volt Írva: „ I r m a .“ 
Csak ez az egy szó. Ez az egyetlen szó 
pedig elég volt arra, hogy bennem min­
dent alaposan felforgasson. Igazán bántam, 
hogy az előbb agyon nem szorítottam azt 
a ficzkót csupa —  szeretetböl.

Tehát „I r m a ? u Ériem.
Rögtön abba hagytuk a zongora leczkét.
— Elég is volt mára, majd holnapután 

folytatjuk. Holnap n em  s z ü k s é g  e l j ö n ­
nö d ,  nem leszek idehaza.

Pedig bizony Isten nem volt igazam. 
Még nem is volt vége az órának, talán 
fele sem ; aztán másnap sem volt dolgom; 
de meg az sem volt igaz, hogy nem le­
szek odahaza, mert épen is otthon ma­
radtam .

Irm a ! hm ! Irm a ! és harmadszor is 
csak I rm a !

Az az Irma pedig nem volt más, mint 
hogy tessék magok elé képzelni egy barna 
fürtü, kék szemű, halvány-piros arczu, for­
más növésű leány teremtést, s még vegyék 
hozzá azt, hogy ez a mindenféle testi és 
lelki szépségekkel föleziezomázott ideális 
lény épenséggel azon házban lakott, a  hol 
az én udvari szobás rezidencziám leiedzett, 
s hogy az ö ablaka épenséggel vis-a-vis 
nyillott az én czukorpapirral kifoltozott 
zöldrámás ablakommal s harmadszor, hogy 
ő az én háziasszonyomnak leánya lévén, 
szép szemeihez bizonyos jogot formáltam 
magamnak s azt képzelém, miszerint az 
nem is lehet másként, minthogy „én  a z  
ö v é ,  ő a z  e n y é  m.u Igen, én úgy 
képzelém, sőt egészen bizonyos valék



megtagadása ilyen eseteknél a törvénybe 
ütközik is, arra kellene törekedni, hogy 
szükebb korlátok közé szorítsák a cseléd­
könyvek kiállítását olyanoknál, kik semmi 
vagyonnal sem rendelkeznek. Az ilyen 
szülök leányai szolgáljanak otthon, vagy 
más kisebb városban, mert fővárosi ki­
rándulásuknak legtöbbször a város pénz­
tára adja meg az árát.

Az ily ártatlan áldozatok kevesbitése 
végett csakis úgy kellene kiállítani a cse­
lédkönyvet, ha 2 0 — 30  forint biztosítékot 
tennének le a szülök az esetleges kór­
házi költségek fódözésére; vagy ha valaki 
jót állana értük, mert ismét csak bizonyos 
területre érvényesíteni az igazoló könyvet 
a törvények szerint nem lehet.

A mostani állapot aligha maradhat 
meg ezentúl is, mert az áldozatok éven- 
kint szaporodnak, a városok kiadásai pedig 
szintén gyarapodnak, a nélkül, hogy a 
rájok évenkint pazarolt 2 00— 300  frtnak 
a város, vagy a közművelődés valami hasz­
nát venné. Sőt a mellett, hogy anyagi 
kárunk vau, még moraliter hibát is követ 
el a város, mert ha nem engedné meg a 
fővárosban való tömeges szolgálást, sok 
ártatlan leányt mentene meg a bukástól. 
Ámde igy mintegy elősegíti azt a cseléd­
könyv kiadásával, mely a legtöbb leány­
nál nem egyéb, mint váltó, melyet a ki­
bocsátónak kell elfogadni 2 0  — 3 0  írt le­
fizetésével, sőt e váltót néha többször is 
be kell váltania.

Gondoljon ki tehát valami utat-módot 
a vidéki városok tanácsa, hogy erre nézve 
korlátot vonhassanak és kevesbítsék e 
szerencsétlen áldozatok számát. H a kell 
még törvények is hozhatók, mert itt átlag 
véve évenkint ezrek forognak szóban; 
ezek pedig a mai szűk világban megér­
demlik a komolyabb figyelmet.

D r .  E t h ik u s .

Törvényszéki csarnok.
Előadott polgári ügyek :

Kissfaludy Imre tszéki biró által. Takács Fe 
rencz és Rozália felhívási keresete eltűnt Speng* 
ler Jakab holttá nyilvánítása iránt. özv. Grob 
Margit — Grob Márton és neje ellen szolgalmi 
jog bekebelezése iránt. Elmebeteg Glaub József 
gondnokság alá helyezése iráuti ügy. Sshnell An­
na — Bach Aidáin ellen birtokközösség megszün­
tetése iránt. Kehi Jakabné — Kar! György ellen 
500 frt zálogjog törlése illetve ezen összeg meg­
ítélése iránt. V é s e y  Rezső tszéki biró által. 
Gáspár Györgynó — özv. ifj. Gál Mihályné és ifj. 
Gál Imre elleu örökösödés iránt. Kaszás József
— Lőrincz Katalin elleni vá'ókeresete. Novembtr 
6-án. bmmert Józsefuó szül. Németh Katalin — 
özv. Németh Ferenczné és Németh Ferencz ellen 
szolgalmi jog  törlésére alkalmas nyilatkozat kiál­
lítása iránt. B i g y  a y  Pongrácz tszéki biró által. 
Beremendi illetőségű elmebeteg Paprits Krisztina 
gondnokság alá helyezési ügye. Szenits Dömötör
— Szenits István ellen vagyc .közösség megszün­
tetése iránt. GrUnhuth Károly csődtömege vb. 
Spitzer Autal csődtömdge elleu 10000 frt tőke s 
jár. iránt.

Előadandó bűnt. ügyek.
Novemb. 10. Törő János és társa ellen lopás 

miatt. Küugl Lőrincz ellen hamis tanuzás büntette 
miatt. November 12-én. Schelhammer Péter ellen 
hamis eskü tétel büntette miatt. November 14-éu. 
Bzovics Konstantin és Pandurovics Milán ellen 
csalárd bukás miatt.

Felebbviteli ügyek :
C z i g I á u y i Béla tszéki biró által nov 13. 

He llmanu Jakabné, Bauu Jánosné, Pill Jánosné, 
Fehér Pálué, Laner Adám, Szekeres Zsófia, Dol- 
lácski Józsefaé, Stelczhammer Antal, Muuk Fe­
rencz, Nagy János, Imrokovics Józsefné, Diny- 
uyés László, May János, Poll Erzsébet ellen becs. 
sértés miatt. Marék József, Bernát Jánosné, Klein 
Hermauné, Csepinecz Blaga, Mahler Jakab, Da- 
dics ül liáné, Veldiu Katalin ellen k. t. és becs. 
sértés miatt. Forster Jánosné, Molnár József, 
Draskovics Adám, Ebiinger István, Gombár Fe­
rencz, Laner Ádim , Kolb Ferencz és t., Szabó 
András és t., Mirkorics Lázó, Vidákovics Gergely 
ellen könnyű testi sértés mia.t.

benne, annyival is inkább, mivel hogy ő 
sem irtózott egészen tőlem 8 a mi még 
biztatóbb, hogy a miuapában az arczké- 
pem is eltűnt az albumomból s épen ta­
karítás utáni időben.

Nem lehetett más, mint a szép ír- 
macska. S ime, ez az Istentől elrugaszko­
dott gyerek egészen büszkén oda mer mu- 
tatui arra az előttem szent névre, mintha 
csak az én princípiumaimat le lehetne tö­
rölni egy ujj-mutatás8ai.

Dejszen, későn jött ahhoz, öcsém uram ! 
Semmi kétség. Ez a gyerek mindennap el 
szokott jönni hozzám; mikor én nem vol­
tam odahaza, elkérte Irmától a szobám 
kulcsát, aztán odaült a  zongorához s ad­
dig nyakgatta azt a nótát, mig meg nem 
tanulta.

Bizonyos, hogy szerelmes Irmába 8 a 
szerelem sok mindenre megtanít. Oh, tud­
jak már, honuét vette ö azt a forró érzést, 
melyet játékába öntött. A szerelem tüzelte 
őt arra.

Megállj csak ipse, segítek én a ba­
jodon 7 Ja j teneked ezután a zongora- 
leczke a la tt! Olyan nehéz darabokat 
adok föl, hogy belegörnyedsz s ha az 
nem megy úgy, a mint én akarom, akkor 
elővesszük a skálát, akármilyen unalmas 
is hallgatni. Előbb beleunsz, mint én.

Két óra hosszat fogod azt darálni: 
c, d, e, f, g, a, h, c !  föl, egészen a leg­
utolsó c-ig, aztán onnan vissza le : c, h, 
a, g, f, e, d, c !  le a  legalsó c-ig s igy 
tovább, a  véghetetienségig.

Kitörik mind a tiz ujjad! Tyúkszem 
fog nőni mind a tiz ujjadon! Nincs ke­
gyelem ! A ki auuyira megfeledkezik ma­
gáról, hogy bele mer szeretni más ember 
ideáljába s hozzá még az a más ember 
esetleg az ő zougoramestere, az nem ér­
demel kegyelmet. Az egész nap skálát 
fog zörgetni, annak ki fog törni mind a 
tíz ujja!

Különfélék.
—  A kegyelet ünnepe. Szombaton és 

vasárnap a  temető ünnepének nagyon ked­
vezett az idő. Valóságos ember-folyam áradt 
ki a temetőbe. A sirkertbe bejutni is nehéz 
volt, kijutni —  kivált estefelé —  még nehe­
zebb. A sírok borítva voltak koszorúkkal 
s este kivilágítva mécsekkel, gyertyákkal, 
lámpákkal. Hétfőn, a „halottak emlékeze­
tén", a  szürke, htts nap daczára is, sok 
látogatója volt még a síroknak. Ez már 
csöndesebb nap, de ép azért összhangzóbb 
a magánosok könnyeivel. Áldva legyenek 
a halottak —  övék az igazi b ék e!

—  Megyei közgyűlés. Baranyavármegye 
köztörvényhatósága folyó hó 10-én (hétfőn) 
délelőtti 10 órakor, a  megyei gyülés-terem- 
ben évnegyedes rendes közgyűlését tartja. 
A tárgysorozatból kiemeljük a következő­
k et: 1. AIÍ8páni évnegyedes jelentés. 2. 
Alispán jelentése a közigazgatási bizott­
ságból ez év végén kilépendő és 1885. 
1886-ik évekre titkos szavazás utján meg­
választandó öt tag tárgyában. 3. Alispán 
jelentése az igazoló választmánynak 1885. 
évre leendő újjá alakítása tárgyában. 4. 
Belügyminiszter leirata néhai Mária Anna 
Ö felsége elhunyta alkalmából, Ő felsége 
a királyhoz intézett részvétfeliratnak leg­
felső köszönet-nyilvánítása melleti legke­
gyelmesebb tudomásul vétele tárgyában. 
5. Belügyminiszter rendelete az 1885-iki 
megyei költségvetés tárgyában. 6. Belügy­
miniszter rendelete a megyei pótadóról 
alkotott szabályrendelet jóvábágyása tár­
gyában. 7. Belügyminiszter rendelete a 
fizetési előlegekről alkotott szabályrendelet 
jóváhagyása tárgyában. 8. Belügyminiszter 
rendelete a gyámsági szabályrendelet 7-ik 
és 8-ik §§-ai módosításának jóváhagyása  
tárgyában. 9. Belügyminiszter reudelete a 
megyei állatorvosi állásnak mi indokból 
történt ideiglenes betöltése tárgyában. 10. 
Belügyminiszter rendelete a legtöbb adót- 
fizetö megyei bizottsági tagok 1885. évre 
érvényes- névjegyzékének kiigazítása kö­
rül szükségessé vált rendkívüli intézkedés 
tárgyában.

—  Adomány. Dr. Dulánszky Nándor 
megyés püspökiiuk a jogakadémia ifjú­
sága által ma ( szombaton) rendezendő 
tánczestély alkalmából 100 frtot adomá­
nyozott a  jogakadémiai segélyzö-egylet s 
olvasó kör pénztára javára.

—  A pécsi szőlősgazdák egyesülete f. hó 
2-án tartá meg rendes közgyűlését. Örven­
detes jelenségnek tartjuk fölemlíteni, hogy 
az első meghívásra határozatképes számban 
jelentek meg a tagok, mi négy évi fönnál­
lása óta az első eset. Az évi jelentésből 
felemlitendönek tartjuk, miszerint a  tagok 
száma 85. Az egylet főtörekvése arra  volt a 
múlt évben irányítva, hogy munkásainkat a 
mértéktelen borivástól társadalmi utón el­
szoktassa, illetve odabatott, hogy a szőlős­
gazdák a munkásoknak csak bizonyos 
mennyiségű bort adjanak. E  mellett min­
dent elkövetett, hogy városunkban a szőlő- 
szét okszerllleg kezeltessék s nem elégedve 
meg egyedül a szőlőszeti vándortanár által 
nyújtott tanítással, odahatni iparkodott, 
hogy városunkban egy szakképzett munka­
vezető szerződtessék, ki munkásainkat az 
okszerű szőlöszetbe gyakorlatilag saját út­
mutatása által vezesse be. Ezen intézkedést 
közgyűlés helyesléssel vette tudomásul 8 a 
szükséges kiadások fedezésére a választ­
mányt utasította. Megelégedéssel vette tu­
domásul a közgyűlés a választmány azon 
határozatát is, miszerint tekintve azon körül­
ményt, hogy az egyesület nem a maga, 
hanem a közjó és igy városunk anyagi ér­
dekeinek előmozdítása érdemében mttkö-

Harmadnap ismét pontosan eljött az 
én ellenlábas tanítványom. Azt sem mond 
tam neki: „Hozott Isten !“

'Annál többet beszélt ő mindenféle 
badarságokról, hogy hol járt, merre volt, 
kiket látott az utczán.

—  Aztán képzeld barátom ! a mint a 
főuteza sarkára értem, találkoztam —  Ir­
mával. Ja j be szép v o lt! Ha te láttad 
voln a! Igazán csókolni való teremtés.

(Dehogy ? úgy gondolod ?)
—  Hanem valami nagyon bosaantott, 

úgy szólván, dühbe hozott! Gondold csak 
el, az a lébtttő, nyakigláb Béla taposta 
utána a gyalog-utat, aztáu egyre kaczérko* 
dott vele. Már majdnem a sarkára taposott, 
oly közel íurakodott hozzá s társával min­
denféle hangos ezélzásokat eresztettek 
meg Irm ára vonatkozólag. Fölforrt bennem 
a méreg. Szerettem volna kitekerni a nya­
kukat. Hanem még leütöm a lábukat, 
csak még egyszer lássam!

(Dejszen én töröm ki a te lábadat, 
csak sokat henczegj!)

igazán erő kellett hozzá, hogy ki nem 
tört belőlem a harag. Szótlanul mutattam 
a hangjegyre, hogy „kezdhetjük már."

Egyik legnehezebb sonata-t adtam  
eléje. Ebbe (ugyan beletörik a bicskád, 
gondolám magamban. Ettől kificzamodik 
nemcsak a kezed, hanem a szemed, meg 
az eszed is.

Mielőtt azonban belekezdett volna az 
én áldozatra szánt tanítványom, egyszerre, 
mintha valamit keresne, elkezd a zsebei­
ben kutatni.

—  H opp! valamit majdnem elfelej­
tettem. Tegnapelőtt, a  mint a leczke után 
haza mentem, e kapu alatt a  ti szolgáló­
tok, meg egy másik nagyban nevetgéltek 
valami arczkép fölött. Kiváncsi voltam reá, 
észrevétlenül odabuzódom, csupa pajkos- 
ságból kikapom a kezökből az arczképet 
e óh rémület! kit látnak sz em eim ?---------

I dik, a városi közgyűléstől 3 00  frt segélyt 
I kért. Ezen összeg —  ba kiutalványoztatnék 

— első sorban az állandó munkavezető fize­
tésének pótlására fog fordittatni. A pénztár 
felülvizsgálására Daempf Károly, Karay és 
Szucsic8 egyl. tagokból bizottság küldetett 
ki. Végül Sillay József elnök, Ruvald Alajos 
pénztáros és Reberics Imre jegyzőnek buzgó 
működésűkért jegyzőkönyvileg köszönet 
szavaztatik. A tisztnjitás a következő ered­
ményt mutatja. Elnök : Sillay Jó zsef; alel- 
nök: Pichl Antal; pénztáros: Ruwald Ala­
jos. Választmányi tagok: Aidinger János, 
Bánffay Simon, Bubreg Antal, Böbm Bódog, 
Daempf Károly, Egry József, Erreth János, 
Grabarics Bélá, ifj. Horváth Antal, Haksch 
Emil, dr. Koharics Károly, Kerese Kálmán, 
Lukrics István, Mendlik Ágoston, Maletter 
Rudolf, Németh József, Papp József, dr. 
Szeredy József, Scbapringer Joachim és 
Weidinger Ferencz.

—  A „Pécsi D alárdau f .  hó 22-én tarja  
alapsz. dalestélyét. Az estélyen, mely táncz- 
czal lesz összekapcsolva, csak tagok vehet­
nek részt. Mint vendégek a helyben állomá­
sozó cs. kir. közös hadseregbeli és honvéd 
tisztikar, úgy a jogakadémia polgárai hiva­
talosak.

—  A rendőrség becses figyelmébe. A 
Weindorfer-féle ivóház a városháza köze­
lében lévén, lehetetlen, hogy a rendőri köze­
gek tudomással ne bírjanak azon tivornyázás 
felől, mely itt naponta s főleg ünnepna­
pokon hajnalig is történni szokott. Mind­
ennek daczára, bár régóta várjuk, mi in­
tézkedés sem tétetett, hogy e rendet­
lenséget beszüntessék, pedig nem valami 
kellemetes dolog , midőn a dorbézolók 
egész éjen át, az utczán, iszonyú lárma, 
káromkodás, ének és kurjongatás között, 
az ablakok előtt meg- megállva, a fáradt 
és pihenni kívánó polgárokat álmukból 
felverik, felijesztik s ba egyik-másik figyel­
mezteti, hogy csendesen legyenek, még 
gorombasággal és fenyegetésekkel felelnek. 
Ilyenkor aztán siet a  figyelmeztető, hogy ab­
lakát, —  melyet a mámorosok néha meg is 
zörgetnek, —  hamar betebesse. Kérünk 
ezen rendzavarás ellen azonnali intézkedést.

—  Veszedelmes uj épület. A Ferencziek 
utczájában épül egy uj ház, el is készült 
úgy a hogy egészen a tetőig. Nincs rajta  
semmi különös, csak az, hogy az arra j á ­
rók mindig illő tisztesség tudással térnek 
ki mellette s igyekeznek minél előbb a 
túlsó oldalra kerülni. Ennek pedig az a 
m agyarázata, hogy az épület arezvonala 
meglehetős ijesztő módon kidomborodott, 
az ember önkénytelenül is fölkiált: félre, 
mert ledől! Az épitő-bizottság végre a na­
pokban észrevette a hibát, (persze mikor 
már minden kész) és elrendelte az alátá­
masztást. Azonban, hogy a bajon miként 
fognak s e g íte n i? ... azt sértés volna tőlük 
megkérdezni.

—  Kérünk világosságot! E  hó 6-án esti 
6 órakor az ó-posta utczában egyetlen gáz­
lámpa sem égett, oly sötét volt, hogy a járó­
kelők egymás mellett menve egymást fel 
nem ismerték. Megtörtént aztáu, hogy az 
egyik a sötétségben elesett, nadrágja kisza­
kadt és keze megsérült. Egy másikat pedig 
jól pofon ütött valami gazember s azzal lá­
tatlanul eltűnt. —  Akár kirabolhatnák, 
meggyilkolhatnák ilyenkor az utczán já ró ­
kelőket.

— Vastag tévedés. E izer Ján os helybeli 
füszerkereskedö bort vett egy ráczvárosi 
embertől, a bor ára kitett körülbelül 520  
frtot. A fizetésnél Eizer az egyik kezében 
100 drb 5  forintost, melylyel fizetni akart, 
a másikban 100 drb tízest tartott csomóba 
rakva; véletlenül azonban az utóbbit adta 
oda az eladónak s csak későn vette észre

—  a  te szelíd, ábrándos, jóságot tükröző 
arezod mosolyog reám ! Sok vallatás után 
végre kistilt, hogy úgy lopta a te albu­
modból. Nesze, itt van, visszahoztam.

Majdnem szétpukkadtam ! Hanem 
azért türtőztettem magamat, mintha semmi 
sem történt volna.

—  Kezdjük el. Szóltam erőltetett nyu­
galommal.

ő  pedig játszott —  játszott —  a jó 
ég tudja, hogy mit. Én ugyan nem hal­
lottam abból egy hangot sem. Annyira 
magamon kívül voltam !

Hah ! tehát még ez is. Újra egy döfés! 
8 épen tőle. Hát már nem elég az, hogy 
Irmába szerelmes mer lenni, hogy az ut­
czán utána járkál, sőt mi több féltékeny 
is reá?  Hát az nem elég már magában 
véve is ? hogy azt az arczképet nem Irma 
vitte el, titkon, szerelmes tolvajként, nem 
az ő mézes csókjai érintették azt az élet­
telen a rezo t-------- hanem egy durva szol­
gáló csente el, tudja Isten, milyen prózai 
szándékkal.

Hát nem elég már ez is? Nem! még 
az kellett hozzá, hogy a kiábrándító bírt 
épen ez a szerencsétlen hozza tudomásomra, 
épen ez, kinek már amúgy is sok van a 
rovásán.

Aztán még azt meri mondani, hogy 
„a te jóságot tükröző arezodat láttam ma­
gam előtt."

Gúny akart ez lenni, vagy hízelgés ? 
Ha gúnyolás volt a  szándéka: mi jogon 
merészel ön engem gúnyolni ? Ha hízelgés: 
mi jogon merészel nekem hizelegui ?

„Jóságot tükröző arcz." H ah ! Én nem 
vagyok jóságos, én nem vagyok jóságot 
tükröző a r c z ! az én arczom nem tükör, 
annál kevésbé tükröz jó ság ot! nekem egy­
általán nincs is a r c z .......................... az a z ,
—  hogy —  az még is van —  — hanem
az most most nem tükröz semmiféle jó ság o t!

a borzasztó tévedést. Rögtön jelentést tett 
a rendőrségnél, mely a  vizsgálat ot meg­
indította; de az eredményről még eddig 
nincs tudomásunk.

—  Dynamit-gyár Pécsett. Nehány vál- 
lalkozó szellemű egyén, (állítólag hiva­
talnok) dynamit - gyárat akar fölállítani 
Pécsett, —  legalább igy susogja a fáma 
Nem tudjuk, hogy hitelt adjunk-e e hír­
nek, hanem annyi áll, —  ha való alapja  
van —  hogy merész vállalkozás. A fölál­
lítandó gyár a vállalkozók terve szerint a 
Makár-aljáu építtetnék föl.

—  Munkás házak. Folyó hó 16-án ('va­
sárnap) d. u. 2  órakor az I. pécsi mun­
kás-beteg- és rokkantak egyleti helyiségé­
ben (Ágoston-utcza 53 . szám) egy l a k -  
h á z - é p i t ö  t á r s a s á g  megalakítása 
czéljából közgyűlés tartatik a következő 
napirenddel: 1. Az ideiglenesen kiküldött 
bizottság által összeállított alapszabályok 
felolvasása és elfogadása. 2. A költség­
vetés és építési tervezet bemutatása. 3. A 
szabályok értelmében egy ideiglenes vá­
lasztmány megválasztása. 4 . A fizetési ha­
táridő és az első részletfizetés mennyisé­
gének megállapítása. 5. Netán előforduló 
ajánlatok és teendő kérdések. A résztvétel 
mindenkinek megengedtetik.

— Honvédtiszti összejövetel. Kedden este 
a „V a d  e ni b e r “-beu a helybeli honvéd 
tisztikar összejövetelt rendezett a  tábor­
nokká előléptetett Pákosi P a x y  Károly, 
bouvéd dandár-parancsnok tiszteletére. A 
kitűnő kedélyű estélyen J ó n á s  János 
zenekara játszott. Számos felköszöntő hang­
zott el, melyek mindegyike kedély- és 
szellemben gazdag volt, de valamennyit 
felülmúlta H a l á s z  Károly százados to- 
asztja, mely az ünnepelt tábornok kitűnő 
érdemeinek felsorolása mellett leghívebben 
adott kifejezést a  tisztikar őszinte érzel­
meinek. A rögtönzött s minden izében pom- 
pásau sikerült pobárköszöntőt örömmel ide 
iktattuk volna, de terünk szűke miatt nem 
tehettük.

—  Öngyilkosság. Lehoczky Károly  
telekkönyvi Írnok hétfőn reggel kötél áltál 
vetett véget életének. Zilált anyagi viszo­
nyai hajtották eme tettének véghezvitelére; 
sőt ez nem is az első eset nála, hogy ön­
gyilkossági szándékot táplált szivében, mert 
már a múlt évben, Mohácson akarta magát 
a vízbe fojtani. A szerencsétlent kedden dél­
után bouczolták fel. A műtétet C z i e r e r  
Elek és K o b á r  i 18 Károly városi orvosok 
végezték. A bonczolás tudományos magya­
rázatokkal volt egybekapcsolva, melyek a 
jelen volt joghallgatóknak szolgáltak tanul­
mányul. Eredményül az hozatott ki, hogy az 
öngyilkosság önkívületi állapotban kiivet- 
tetett el.

—  .1 városi zenekar becses jigyelmébe. 
A „ P e s t i  H í r l a p "  egyik számában 
„ Z e n e .  Z e n e b o n a "  czim alatt egy el­
més czikk jelent meg, mely — nagyon 
helyesen —  megróvja ama nemzetietlen 
irányt, melyet nálunk a np o z a b u c s k i u 
zenészek és zenekarvezetők követuek a 
hangversenyeknél, többnyire idegen zene- 
szerzeményeket adatva s a hazai zene­
irodalmat elhanyagolják. Valóban itt volna 
már az ideje annak, hogy a Hlacsek, Mla- 
csekek és Inkusz Pinkuszok rendreutasit- 
tassanak, hogy azt is ápolják és műveljék, 
a mi magyarok és nem külföldiek költe­
ménye 8 a közönség nagyon helyesen cse­
lekednék, ha egy oly hangversenyre se 
menne el, melynek műsorán eredeti müvek 
nincsenek.

—  Az üzletidő beosztása. A k i a  keres- 
kedelmi életben az üzletidö beosztását 
figyelemmel kiséri, azonnal át fogja látni, 
hogy az nagyon czélszerütlen. A esalád-

En vipera vagyok, tigris vagyok, dühös 
oroszlán vagyok ! én — én —  én —  már 
igazán nem tudom, mi vagyok; de hogy 
nem az vagyok, a  mi vagyok, az szent 
ig a z !

Mint a megsebzett vad, úgy ugrot­
tam föl a  székről. Kitört belőlem az epe !

—  Megboszulom m agam at! kegyetlen 
boszut veszek, bárki legyen is az, ki utáni­
ban van ! kiáltottam föl csaknem önkény- 
teleuül.

Szinte magam is megijedtem hangom­
tól, annál inkább a tanítványom.

Fölugrott helyéből, reám bámult, az­
tán mintha valami benső öröm hajtotta 
volna arczára azt a derengő fényt, olyan 
mosoly féle valami ült a szemeiben.

—  Jól teszed, boszuld meg m agadat!
Ugy-e azt a haszontalan nyakigláb Bélát 
gondolod? ,

Bámulva néztem rá. Mit akar ez?
— No igen, a  ki az Irma után fut­

kos. Bizony, mikor megláttam, hogy a gé­
zengúz miként tolja a szelet, rögtön reád 
gondoltam. Hejh ! ba te most itt volnál, 
milyen szépen nyakon törölted volna azt 
a csélcsapot, a  miért a  te  I r m á d  u t á n  
m e r i  v e t n i  a s z e m é t .

Meghűlt bennem a vér. Ez a gyerek 
beszél ig y? Jól hallottam-e?

Odaugrottam hozzá, megfogtam a két 
kezét s merően néztem a szemébe, mintha 
onnét akarnám még egyszer, még százszor 
kiolvasni azt, mit előbb mondott.

— Igazán ezt gondoltad akkor?
—  Hát mondanám-e ha nem gondoltam 

volna ?
— Egyetlen barátom ! Ölelj meg, mert 

én gyenge vagyok az örömtől, nem tud­
nálak illően keblemre szorítani. Köszönöm, 
hogy ú g y  gondolkodtál a k k o r .  Nem, 
dehogy fogsz te skálát hadarni, dehogy! 
Soha sem kell többé skáláznod. Inkább én 
fogom helyetted háromszázszor végig nyar-

apának, akár főnök; akár segéd, a diva­
tozó idő-beosztás mellett alig marad pár 
percze, melyben családjával érintkezzék. 
Gyermekeivel legfelebb evés közben be­
szélhet, de akkor is csak röviden, mert 
gyorsan kell végezni az étkezést is, hogy 
a kiszabott kávéházi időből sokat el ne 
fecséreljen. Este 9 órakor érkezik haza, mi­
dőn gyermekei már alusznak, felesége pe­
dig az unalomtól ásitozik. Tehát kapja ma­
gát, eszik 8 ő is lefekszik. Reggel ismét eltávo­
zik anélköl, hogy még alvó gyermekeit csak 
látta volna és ez igy megy évről-évie. Mi 
másként vau ez a külföldön. Ott az üzleti 
idő reggeli 9 órától, csupán a kereske­
désben elkölteni szokott villásreggeli meg 
szakításával, esti hat óráig tart. Ézen időn 
belől a kereskedő testestül-lelkestül az 
üzletnek adja magát s estve hat órakor 
átveszi az igazi családfő szerepét. Meg­
győződik gyermekeinek iskolai előmenete­
léről, ellenőrzi azok erkölcsi fejlődését s 
a nevelés terhét nem csak a nő vállaira 
hárítja. Az időnek ilyetén beosztása mellett 
jut idő mindenre anélkül, hogy az üzletet 
elhanyagolni kellene. Hasonlóképeu áll a 
delog a fiaatalságra, gyakornokok, segédek, 
vagy más fokozatú alárendeltekre nézve. 
A jelenlegi muukaidő mellett ezeknek 
tényleg nem marad annyi idejük, hogy 
magukat elméletileg is képezhetnék s a 
minek az a következménye, hogy szakkép­
zett kereskedői kar nem fejlődik. De ée- 
folyással van ezen üzleti idő a lakás vi­
szonyokra is. Mi m ásként,volna mindaz a 
külföldi beosztás szerint. Óhajtandó volna, 
hogy kereskedőink e tekintetben is mie­
lőbb a reform terére lépnének.

—  Divat-kinövés. A divat újabban nem 
csak a piperével foglalkozik, de bele vág 
a szobrászat körébe is. Ma már nincs többé 
testi fogyatkozás. Ha púpos valaki, ki­
egyenesítik a ruhák; ba a mell szűk, pó­
tolják gummival; ba a derék széles, össze­
fűzik ; ba hátul a derék nem esik annyira 
be, hogy ezáltal tetszetősen alakuljon a 
termet, ott a — tú r  n ű r. Ez utóbbi diva­
tot a  nők a kétségbeesésig Űzik, s az ed­
dig csak szelíden sejtett kecsekre most 
kibivoan figyelmeztet a turnür. ízléstelen, 
rút viselet, higyjék el a n ő k ! Eltorzítják 
deli termetöket s nevetségessé teszik a női 
—  szendeség fogalmát. — Városunkban — 
a mint értesülünk — a pozsonyi fiatalság 
kezdeményezésére hadat üzennek a háza­
sulandó férfiak a turnürnek s elhatározták, 
hogy se el nem veszik a turnürös hölgye­
ket, se nem társalognak olvauokkul, kik 
turnürt viselnek. Helyes!

—  Színházi műsor. Ma (szombaton) 
R o s e n k r a  u z é s G ü l d e n s t e r n ,  1000  
frank aranynyal jutalmazott v ígjáték , a 
bécsi Burg- és budapesti nemzetis/.iuház 
reportoire-darabja. — Vasárnap: A f a l u  
r o s s z a ,  a  népszinmü-irodalom páratlan 
gyöngye. — Hétfőn: A f u r c s a  h á b o r ú  
küzkedveltségtt operette. —  Keddeu eiu- 
lékünnepi előadásul, Katona József B á n k  
b á n -ja . —  Szerdán G a s p a r o u e  isiné- 
teltetik. —  Csütörtökön: F a l t ö v é b e n ,  
B o x  é s C o x é s  G r i n g o i r e .

—  A „báró ur* titkára. Bécsben letar- 
tóztatták K l i e r  József ügynököt, szélhá­
mos titkárát K r e b s  Viktornak, ki elcsábí­
totta és halálba kergette a szerencsétlen 
R ö d 1 e r Annát. Sokáig vallatták a foglyot 
s az osztrák büntető törvény 512 . § -a  alap­
ján k e r í t é s  miatt állítják öt bíróság elé. 
Maga a „báró ur" is várja mcgérdemlett 
büntetését.

— Ünnepélyes beiktatás. Felső-Mind- 
szentről értesítenek bennünket, hogy ott 
vasárnap foglalta el helyét ünnepélyesen: 
M e d g y e s s y  Ede kinevezett lelkész. A

galni a billentyűket —  büntetésből, mert 
olyan rosszat mertem felőled gondolni.

—  Mi az ördögöt ?
— Azt ne kérdezd, szégyenlenétu ma­

gamat. Hanem add ide a kezedet s bo­
csáss meg, anuélkül, hogy tudnád, miért?

—  Ostobaság! Servas!
—  így ni szent a béke. Hanem azt 

jó l mondtad, hogy annak a nyakigláb Bé 
iának leüttetik a láb a ; de nem te fogod, 
hanem nr'nd a ketten tesszük meg neki 
azt a kis szívességet.

— Úgy van, mind a ketten!

** »

Azóta sok viz folyt el a  Dunán. Már 
a tanítványom sem tanítvány többé, nincs 
szüksége tanításra 8 meglehet, hogy a sok 
büntetés sk ál anyuk gátasból neki több baszna 
lett mint nekem. Mert talán jobban játszik 
mint úri magam.

Szegény jó tanítványom ! mennyire 
haragudtam reá akkor. Pedig hát nem is 
volt igazam. Mikor ö meglepetést akart 
nekem szerezni, akkor én üldözni akartam. 
Mennyit vesződhetett a  jámbor azzal a  ne­
héz darabbal? mennyit vesződhetett vele 
Irma kisasszony, ki azt neki titokban be- 
tanította? És én olyan kegyetlen akartam  
lenni 1

Azóta már másodszor tttnt el az arc/, 
képem az albumból; de nem a szolgáló 
mosogatóvizes, hnsos ujjacskái sikkasztott 
ták el, hanem m a g a m  vettem ki belóle.

„V a 1 a k i‘  elkérte.
Hanem azt az egyet megfogadtam, 

hogy ezután nem leszek féltékeny senkire 
sem. Mert a  féltékenység már magában 
véve is nevetséges, hát még ba egy 
k l a w i e r m e s t e r  esik abba a beteg­
ségbe !



gáadi járásbíróság s szóigabíróság, kerületi 
gpsag teljes számmal volt képviselve a 

beiktató Ünnepélyen. A templomi szertar­
tást diszebéd követte, melyet szellemes 
jö ttö k  fűszereztek. A fiatalság este tánczra 
kerekedett s J ó n á s  János zenekarának 
közreműködése mellett folyt a  mulatság 
kivilágos-kivirradtig.

—. Uj rajztanár. A siklósi polgári is- 
kólához — mint siklósi levelezőnk irja —  
a rajz-szakmára segédtanárul M á c s a y  
Antal, a „Vasárnapi Ujságu derék szer­
kesztőjének ifjú sógora választatott meg 
gadapestről.

— Lónyay Menyhért grófot Budapestén  
hétfőn délelőtt, midőn a református szu- 
perintendenczia igazgatósági ülésén elnö­
költ, hirtelen szélhüdés érte. A hivatalos 
tárgyalás alatt a gróf hirtelen hátradőlt, 
eszméletét veszítette, azonnal felgombolták 
ruháit és S z á s z  Károly szuperintendens 
lakásán ágyba fektették. Rögtön orvost 
hívtak ki a beteg állapotát reménytelen­
nek mondotta. A beteg grófot a délután 
folyamán budai lakására szállították, hol 
este 6 órakor meghalt. Lónyay Menyhért 
hazánk politikai életében nagy szerepet 
játszott. Az 1848— 49-diki mozgalmak után 
jószágvesztéssel büntették. Az uj alkotmá­
nyos aera alatt pénzügyminiszter, később 
miuisztcrelnök volt, s mint ilyen kapta a 
grófi rangot. A fúzió után egy ideig a 
szabadelvlipártnak volt ta g ja , utóbb az 
ellenzékhez közeledett Számos pénzintézet 
alakulásában vett részt, s az utóbbi évek­
ben leginkább ebben az irányban műkö­
dött, visszavonulva az aktiv politikától. B 

—  Horváth Czirill, p iarista  rendi arany- 
misés áldozár, félszázados bölcsészettudor, 
a m. tudni, akadémia tiszt, tagja, a  bölcsé­
szeinek nv. r. tanára, a  nagyhírű tudós, kinek 
jubileumát az akadémia e hó 8-án akarta  
megtartani, e hó 5-én 81 éves korában, szél­
hüdés következtében meghalt.

S z í n é s z e t .
Szombaton és vasárnap : C zigán y  P an -'a . — Hét­
főn : A h alo ttig eto  eg y let é t  a *  ir g a l  n a t  b a rá t. — 
Keddeu: Üdvöske. — Szerdán : A v asg y áros . — 

Csütörtökön: K o ld u s d iá k .

Ismét egy népszinmü-ujdonság került 
sziure. mely a budapesti népszínházban 
ez év február havában adatott először. 
Czime : C z i g á n y  P a n n a .  Szerzője : 
Al má s i  Tihamér. Elég ennyit tudni 8 
felesleges a darabot közelebbről ismerni 
arra, hogy véleményt mondhassunk róla. 
Szerző midőn e darab megírásához fogott, 
valószínű, sőt merészebben is szólhatunk
— bizonyos, hogy ilyen formán gondolko­
dott: B l a h a  Lujzának nagyon illett a 
t ó t viselet, igen kedves H a n k a v o lt; 
öltöztessük czigány-toilette-be s keresztel­
jük el c z i g á n y  P a n n á n a k  s bizlos a 
siker. Jól gondolkodott! A fővárosiaknak 
tetszett a c z i g á n y k o d á s ,  mert B l a h a  
Lujzától látták. De nem így vagyunk mi 
pécsiek; nekünk nincs Blaháuk, s a  C z i ­
g á n y  P a n n a  Blaha Lujza nélkül olyan, 
mint a Blaha-pezsgő czigáuy nélkül, —  
elmarad a kellő h a tá s ! — Ki hallotta 
valaha, hogy a czigány-dádé annyira szt 
réssé rajkóját, hogy elvesztése miatt évek 
hosszú során át bánkódjék s kétségbeejtő- 
leg kínos fájdalommal emészsze magát ? 
Önkéntelenül eszünkbe jut az anekdota, 
mely szerint az egyszeri ispány vadászni 
menvén, a bokorban guggoló czigány pur- 
dét birtelenében nyúlnak nézte s kapóra 
lepuffan tóttá, aztán hogy baj ne legyen az 
emberhalál miatt, mert hát a czigány is 
emberszámba vétetik, t i z  f o r i n t o t  adott 
a gyászsujtotta dádénak a hallgatásért. 
A czigány el is hallgatott s pár hét múlva, 
fogyatékán lévén a tiz forint, beállított az 
ispánhoz, a  ki szörnyen megszeppent, abban 
a hiszemben lévén, hogy a czigány szen­
tül valami rosszban töri a  fejét —  s csak 
akkor tért magához, midőn a czigánydédé 
előadta mondókáját, hogy h á t: m i k o r  
m e g y  a z  i s p á n y  ur  m e g i n t  v a ­
d á s z n i ,  m e r t  m é g  v a u  v a g y  ki -  
l e n c z  r a j k ó j a ? . . .  Ez az anekdota 
nagyon jellemző a czigány atyafiak szülői 
érzelmeire s bizon, bizon több a valószínű­
ség ebben, mint A l m á s i  népszínművében.
— A mi pedig az előadást illeti, erre 
nézve elmondhatjuk, hogy —  ha más nem 
is —  meg volt az igyekezet. Nagy buz- 
gósággal beszéltek színészeink c z i g á n y u l ,  
uo de nagyon rosszul sikerült a  czigány 
dialektus utánzása. Mondhatnók, hogy a ki 
nem :ud arabsul, ne beszéljen arabsul ; 
de erre meg G y ö n g y i  az ő kedvencz 
szójárásával azt mondaná, hogy: m u s z á j !
—  No szervusz! . . .  De legyünk igazságo­
sak s méltassuk elismerésre a törekvést, 
melylyel egyik-másik szereplő igyekezett 
a darabot tetszetőssé tenni. A czimszerep- 
ben N y i l a s  Ilon elég jó  volt. Kedvesen 
énekelt, élénken m ozgott; alakítása azon­
ban teljesen elmosódott. Nem elég átérezni, 
de é r t e n i  is kell a szerepet. —  C 8 i g e 
(Marczi) hangjánál volt s énekeivel a  kö­
zönség osztatlan tetszésében részesült. Sze­
repét igen ügyesen vitte. Nem hagyhatjuk 
azonban megjegyzés nélkül azon sajátsá­
gát, hogy az arcza a legborusabb kedély 
kifejezésében is d e r ű t  mutat. —  Meg­
említjük még D á 1 n o k i t (Szoboszlai), 
ki szerepét a már megszokott műgonddal 
s kiváló dicséretre méltó művészi képes­
séggel játszotta. Dálnokit mindenkor öröm­
mel látjuk színpadunkon, mert ö sohasem 
m a g á t  mutatja,, hogy ez által unalmassá 
válhatnék, hanem azt a  s z e r e p e t ,  mely 
reá bízatott. Az ilyen színész méltán lehet 
a közönség kedvencze. Megállták helyüket: 
F e  r e n c z  i (Vámos), V e s z p r é m i  (Ferkó)

A r á n y  i n é  (Has), B o d r o g h i n é  (Ken- 
deresi Kis Mártonné) és G y  ö n y i (Sim- 
pliczius). De még valamit! . . . Hát a 
b a r á t  hová lett? . . .  A reklámos képen 
ott láttuk, de a  színpadon nem találkoz­
tunk vele.

Hétfőn egy bohózatnak csúfolt bécsi 
életképet adtak a „ K i k i r i k i “ szerkesz­
tőjétől, B e r g  0 .  F.-től, ki ha nem csaló­
dunk, jobb darabot is irt a H a l o t t  é g e t ő  
e g y l e t - n é l ,  mert ha nem irt volna jo b ­
bat, úgy csak sajnálkoznánk felette s azt 
kellene hinnünk, hogy „ f i x a  i d e á j a u 
a szinmüirás. —  Az előadás sikerében az 
egyedüli érdem A r á n y i t  illeti, ki sem­
mitmondó szerepéből kitűnő karikatúrát 
teremtett. A karikirozásban nagy mester 
A rán yi!

Kedden az Ü d v ö s k é-t láttuk. P  ó s f a  i 
Ella (Bettina) igéző szeretetreméltóságával 
nagy tetszésben részesült. Énekei után 
zajos tapsokkal tüntette ki a  közönség. 
Jók voltak: N y i l a s  Ilon (Fiam etta), 
G y ö n g y i  (Lorán), kinek játék a ez út­
tal nem lévén vizenyős túlzásokkal föl­
eresztve, igen előnyösen tűnt ki s hason­
líthatatlanul felülmúlta basou fajú —  Brá- 
zéró szerepében fékvesztett játékát, —  
K á p o l n a i  (Frittelini), D á l n o k i  (Rokkó) 
és C 8 i g  e (Pippo).

Szerdán a V a s g y á r o  s-t, csütörtö­
kön a K o 1 d us di á k- ot  ismételték; mind­
kettőt telt ház előtt.

B á n k - b á n.
Kedden lesz évfordulója K a t o u a 

József születésének s e napot színtársula­
tunk azzal kívánja megünnepelni, hogy 
színre hozza a jeles férfiú, hazánk klasz- 
szikai dráma-irodalma megteremtőjének 
örök szépségű drám áját: B á n k - b á u - t ,  
mely a világirodalomban is számot tesz.

Ez alkalomból lehetetlen, hogy mi is 
meg ne emlékeznénk a kitűnő drámaíróról, 
ha csak pár vonással is.

Katona József született Kecskeméten 
1792-ik év november 11-én. Iskoláit szülő­
városában, Szegeden és Pesten végezte, 
1816-ban ügyvéddé lett. Tanuló korában 
nagy előszeretettel viseltetett a színészet 
iránt, sokat irt és forditgatott, eleinte 
Kotzebue és csak később Schakespeare 
nyomain haladva eredeti színmüveket is 
próbált alkotni. 1815-ben több erdélyi főur 
Kolozsvárott egy törtéueti szomorujátékra 
hirdetett pályázatot, melylyel az erdélyi 
(kolosvári) nemzeti színházat akarták meg- 
nyitani. Katona pályázott, de nem nyert 
s B á n k - b á n  czimü remek művét csak 
1821-ben tudta kiadni, akkor is a  czen- 
zurával való komoly küzdelem után, mely 
egyszersmind azt is okozta, hogy darabját 
csak 1834-ben adhatták elő legelőször. 
Katonának állásra lévén szüksége, vissza­
tért szülővárosába és ott előbb al-, majd 
1826-ban főügyész lett s e tiszténél érte 
el 1830-ban a halál, mint buzgó hivatal­
nokot, ki Bánk-bánja meddőségén elke­
seredve és az írói pálya tövisei által vé­
gig sértve, irodalmunk örök veszteségére 
hunyt el.

Bánk-bán legkitűnőbb történeti tragé­
diánk és Katonának több kéziratban hátra­
hagyott művei közül hasonlithatlanul ki­
magaslik.

Katona müvei: Bánk-bán, —  Farsangi 
utazás, — Monostori Veronka, —  Ziska,
—  Jeruzsálem pusztulása (szomorujáték)
—  Camarunna, — Lucza széke, —  A 
borzasztó torony, —  Doboka vára —  és
—  Nagyidai czigány ok.

Katona méltó az ünnepélyes megemlé­
kezésre !

Örömmel üdvözöljük Ar a d i - t  dicsé- 
retreméltó s hazafias kegyeletet tanúsító 
buzgalmáért, s kívánjuk, hogy ez ünnepély­
hez a közönség is a  legmelegebb hazafiui 
részvéttel járuljon.

A kaposvári „Társadalom41 október 
4-iki száma igen elismerőleg irt szintársu 
latunk „ B á n k - b á n u előadásáról. Hosszas 
bevezetés után a következőket ,irja lap­
társunk: . . . „tudta S o m o g y i  rendező 
nagyon jól, hogy minő követelményekkel 
áll Katona Bánk bánjával az előadó szí­
nészek elé. Úgy látszik számolt Somogyi 
azon körülménynyel is, hogy a legutolsó 
szereplő is elronthatja az egész mű hatá­
sát s ép azért fogott hozzá kicsinjével, 
nagyjával hetek előtt a darab próbáihoz, 
jól lehet az rendes műsorokban is helyet 
foglal. De a  mi legdicséretreméltóbb So­
mogyiban, ő a jeles mű rendezése mellett 
szerepet is vállalt abban, még pedig oly 
szerepet, mely egy maga eléggé kimenté 
a legjelesebb színi tehetséget is. És elve­
tette Somogyi ur a sulykot? Ezt úgy hi­
szem senki nem állíthatná a jelen voltak 
közül. Gondos rendezése mellett oly 
„Bánk“-ot alakított ő , minővel minden 
vidéki színpadon a legnagyobb dicsőséget 
arathatni. Szorgalmas tanulmány, jól ki­
mért mozdulatok, gondos hanglejtés, a 
helyzetek helyes felfogása menten minden 
erőltetett hatás-hajhászástól Somogyi j á ­
tékát sokáig felejthetetlenné varászolták 
a szép számú közönségnek. Nem cseké­
lyebb hatással volt reánk Somogyiné 
Júlia. Gertrudis alakítása, ki ha tán tul- 
gyakori fellépései helyett több gondot for­
díthatna egyes kedvencz szerepeire, méltóbb 
színész társa is lehetne a társulat fentebb 
említett büszkeségének, Somogyinak. Nagy 
figyelemmel élte magát bele Berényi Gyula 
„Petur4 szerepébe, — kinek csak egyet 
ajánlanánk, hogy t. i. kerülje ama néha 
túlságosan felesleges testhajlongást. Tel­
jesen jó l fogta fel szerepét Gyöngyi is —

Biberacb —  kinek sokoldalúságát már oly 
sokszor volt aikalmuak csodálhatni. Nem 
csekély része van az előadás öszhangza- 
tos voltában Ferenczinek — Tiborcz, Ará­
nyinak —  Simon bán — és Halásznak 
—  Mikhál bán — valamint megannyi 
többi szereplőnek is, kikről egyenkint 
megemlékezni mégis nagyon megnyujtaná 
megemlékezésünket. ( 3 3 .)

Irodalom.

Regényirodalmunk és az olvasók.
Hogy mi indít bennünket e párhuzam 

felállítására? A felelet egyszerű. Most kap­
tuk a „Regényvilág4 negyedik évfolyamá­
nak utolsó számával egyszersmind az ötö­
dik évfolyam első számát, melynek gazdag 
tartalma meg lep már csak azért is, hogy 
pályafutása ötödik évének elején sokkal 
jobb erőben van, mint valaha volt. Végig­
nézzük az első négy évfolyam tartalom- 
jegyzékét és a vaskos kötetekben oly bő 
tárháza nyílik a jobbnál jobb eredeti és 
fordított müveknek, hogy el sem tudjuk 
képzelni, mit csinált az a sok jeles toll 
addig, mig a Regényvilág hasábjain mű­
ködési tere nem nyílt.

A múzsa hallgatott, mert szavát nem 
akarták érteni. Kinek lett volna kedve 
írni, a  midőn nem volt, ki müvét kiadja? 
Ki vállalkozott volna egy eredeti magyar 
regény kiadására, midőn nem volt, a  ki 
azt megvegye. Nem, mintha oly szegények 
lettek volna olvasóink, hogy könyvre épen 
nem jutott nekik, . . . hauem másutt a  baj.

Minden jobb háznál tarka gyűjtemé­
nyét találjuk annak, mit a  kül- és bel­
föld csecsebecsékben termel , csak —  
könyvek nincsenek. Az asztalon hever 
ugyan néhány diszkötés némi tartalommal 
is, képgyűjtemény, imitt-amott egyik-másik 
újdonság, mely sem jó , sem rósz, hauem 
hát divatos —  és ezzel a  ház szellemi 
kincsei ki vannak merítve.

De nem ! A ház úrnőjének hálószo­
bájában, a  szekrényen néhány jelesebb 
mű fekszik, de oly állapotban, hogy csak 
a legnagyobb türelemnek köszönheti, a 
midőn a hölgy előkelő szobájában, a leg­
tisztább és legfinomabb holmi között, se­
lyem és bársony között heverhet. Rossz 
könyvek, piszkos olvasmány, a mit ily 
finom hölgynél fel sem tételeztünk volna. 
Nem tartalomról van itt szó, mert való­
színűleg Jókai, Mikszáth, Tolnai, Benicz- 
kyué, egy-más jelesebb Írónknak müve —  
piszkos csak kívülről. A kölcsönköuyvtárak 
példányai. Persze sok mindenféle társa­
ságban megfordultak már. De hát olcsó 
és ugyanaz a hölgy, ki keztyüért évenkint 
két-háromszáz forintot költ, fukar mint 
egy uzsorás, midőn könyvekről van szó. 
Nem, mintha nem volna a legbuzgóbb ol­
vasó; d e , úgy vélekedik, mire való a 
kölcsönköuyvtár, ha magunk is megvesszük 
a könyveket? És mirevaló a könyv, ha 
egyszer átolvastuk ? Kidobott pénz! —  Ez 
utóbbi nyilatkozat még azt a gyanút is 
ébreszti bennünk, hogy az olvasónő szí­
vesebben foglalkozik oly könyvvel, mely 
egyszerű átolvasás után teljesen elveszti 
értékét. íg y  persze érthetővé válik a könyv 
tábláján látható mindenféle zsir, viaszk, 
dohánypecsét . . .  és csak épen hölgyünk 
demokratikus érzelmeinek örvendünk, ki a 
szakácsnékkal és más hasonló foglalkozású 
egyénekkel egy és ugyanazon tálból veszi 
szellemi táplálékát.

A kölcsönzött könyv ritkán van oly 
külső mezbeu, mint a milyennek azt kí­
vánnánk, hacsak nem egészen uj. Minél 
érdekesebb valamely könyv belső tartalma, 
annál tisztátlauabb külseje és igen gyak­
ran ép azon a lapon, melyen valami pa­
radicsomi jelenet játszódik le, oly nyom 
pompázik , melynek titokzatos eredete 
épenséggel nem egyezik a költő aesthe- 
tikai intencziójával.

És nem utolsó ellenvetés a kölcsön- 
könyvtárak ellen az sem, hogy a ragályos 
betegségek terjedésének ezek nagyban 
előmozdítói. Megfontolásra méltó e szem­
pont, mindég és mindenütt, de különösen 
a jelen időben, midőn egy borzasztó jár­
vány járja  be a világot. A járványos be­
teg kezéből kikerült könyv nem egyszer 
volt már a következő olvasóra nézve be­
tegség vagy halál oka.

A kritikusok, kik vagy erkölcsi fel­
háborodásból ítélik el, átkozzák még a 
könyveket, vagy titokban élvezve, elol­
vassák azokat, hogy aztán tépjék szét, 
bebizonyitaudók ez által, hogy éles tollal 
rendelkezik —  a kölcsönkönyvtárak javára  
dolgoznak. A rossz könyveket nem veszik, 
a jókat nem olvassák. De ez állapotokat 
kevésbé lehet a kritikusok, mint a közön­
ség rovására írni. A hol nagy a zaj, oda- 
csödUlnek a kiváncsiak, ha száz esetből 
tudják is, hogy megint csak nagy hü-hó 
semmiért.

A kölcsönkönyvtár nagyon érdekes 
hely, megérdemli, hogy visszatérjünk oda. 
Az iró itt igen hálás tapasztalatokra tehet 
szert. Itt nyilvánítja a közönség, hogy tu­
lajdonképen mit kíván. Szereti az izgató, 
pikáns, könnyed olvasmányt, az üres szel­
lemet és csiklandoztad phrázisokat . . . 
szereti a  francziát. Megtanulhatja itt az 
iró, hogy a közönség sem épülni, sem 
okulni, hanem csak mulatni akar. De meg­
lepi öt a  takarékosságnak itt nyilvánuló 
különös neme is. A legvagyonosabb hölgy 
is képes a legérdekesebb regény folytatá­
sával addig várni, mig a következő kötet 
rendelkezésére állhat és a könyvet nem 
veszi meg a világért sem.

És ha a szalonhölgy egyszer az íróval 
találkozik, nem tud neki nagyobb bókot 
mondani, mint hogy leereszkedőleg közli 
vele, hogy legújabb könyvét most hozatta 
el — a kölcsönkönyvtárból. Csak a tudós, 
az egyszerű polgár, az iparos veszi meg 
a könyveket, melyekbe aztán testestül, 
lelkestul elmélyed.

Pedig ha előkelőbbjeink, kik minde­
nütt ott ragyognak, hol szépet és nemest 
támogatni kell, rászánnák magokat arra, 
hogy mint az angolok és francziák teszik, 
ők is megszerezzék nemzeti irodalmunk 
kiváló és legjobb müveit —  mily gyorsan 
megváltoznék a helyzet! A teremtő szel­
lemeknek, a  nép legmagasztosabb eszméi 
magyarázóinak nem kellene anyagi gon­
dok felett siránkozni. A könyvek olcsóbb 
áron kelnének, és a kevésbé vagyonos is 
könnyen megszerezhetné. És a mi fődolog, 
a szalonban nemcsak selyembutor, de 
könyvszekrény is állana! A társalgásnak 
mily gazdag anyag, a szellemi szórakozás­
nak mily kifogyhatatlan eszközét nyújtaná 
az ily válogatott könyvgyűjtemény ; —  És 
mily disz a szépen kötött könyv a szép 
faragásu könyvszekrényben! —  Az angol 
nem sok időt fordít az olvasásra, de meg­
veszi a  könyveket már csak azért is, hogy 
hazájának kiváló szellemei közelében le­
gyenek és hogy a pompás diszkütések lak­
szobáját élénkítsék. A franczia megveszi 
a könyveket önmaga gyönyörűségére és 
termei díszítésére. Miért ne tehetnénk mi 
is ép úgy, holott nincs más óhajunk, mint 
hogy nemzeti irodalmunk emelkedjék, 
virágozzék!

Önkénytelcnül irja ezeket toliam, mi­
dőn ismételten nézem az előttem fekvő 
„Regényvilág*' uj folyamának első füzetét.

E  lap tűzte ki programmjára, éven­
ként csekély előfizetési összegért ugyan­
annyi jó , szép, nemes és mulattató olvas­
mányt nyújtani előfizetőinek, mint a mennyi 
pénzbe ugyanennyi kötet kölcsönzési dija 
a külcsönkünyvtárakban kerül.

Hiszen annyi szépet és jót mondottak 
már e lapról, annyira megdicsérte a sajtó 
és a nagy közönség, miszerint valóban azt 
kellene hinni, hogy nem hiányzik egyetlen 
müveit ember asztaláról sem.

Pedig a ki a  lelkes hangon tartott 
előfizetési felhívás sorai között olvasni akar 
és tud, észreveheti, hogy az a bizalom, 
melyen a jövő épül, a múltban nem vált 
be a legbiztosabb alapnak. —  És ha okát 
keressük, ki tudna rámutatni ? Senki sem ! 
A Regény világ tartalmát nemcsak jó re­
gények képezik, de a külföldi és hazai 
irodalomnak egyaránt legjelesebb termékei. 
A Regény világ tárczái nemcsak mulattatók, 
de finom ízlésre valók, kitűnőek is, úgy, 
hogy értékük megmarad az átolvasás után 
akárhány újabb alkalomra és igy egye­
sülvén benne minden kellék, megérdemli 
a legszélesebb, leghazafiasabb pártolást.

=  Megjelent a „Gondüzö" 7. száma a követ­
kező változatos tartalommal: Székely támad: Szé­
kely bánja, történuti regény P. Szathmáry Károly­
iéi; Izsák, regény, irta Kazár Em il; Tavaszi al­
kony, költemény, Király Kálmántól; A klub, re­
gényes korrajz, irta Mikszáth Kálmán ; Palkó vitéz, 
regény, irta Magitay D ezső; A paraszt-gróf fia, 
társadalmi regény, Sziklay Jánostól; Rontó Pál, 
verses regény, irta gróf Gvadányi József 179S-ban; 
Ki lesz az örökös? Hartmann-Plön regénye, ma­
gyarosította Mártonffy Frigyes; Csevegések a hold­
ból, bumoresk; A boríték tartalma: Ház és tűz­
hely : Porhanyós tészta; Hogy az emse meg ne 
egye malaczait; a szappanos viz mint trágya. — 
Kertészet: novemberhavi teendők a virágos kert­
ben. — Vegyesek: A becsületesség jutalma. — 
Szeget szeggel. — Talányok, talányfejtők, szer­
kesztői pósta. — Mindig jobban meggyőződünk 
arról, hogy a „Gondüző- páratlanul áll valamenyi 
szépirodalmi heti vállalat közt, mert úgy béltar­
talmára, mint a kiállítás csínjára nézve egyik se 
versenyezhet vele. Figyelmeztetjük olvasóinkat e 
remek heti lapra, melyből a kiadó mindenkinek 
szívesen szolgál mutatváuynyal. A „Gondüző" 
megjelen minden vasárnap három sűrűén nyomta­
tott ivén és fólivuyi színes borítékkal. Előfizetési 
ára egy évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 
50 kr. Egyes szám ára 15 kr. Kapható minden 
könyvkereskedéslen; az újonnan belépett előfize­
tők az eddig megjelent 7 számot azonnal meg­
kapják. Az előfizetési pénz Székely Aladár kiadó­
tulajdonoshoz küldendő, Budapesten, VH. Dob- 
utcza 14. szám.

=  A „Szegedi Képes Naptár" 10. évfolyáma 
Burger Gusztáv és társa kiadásában ma megjelent. 
Tekintve azt a viszonyt, a mely lapunk szerkesz­
tősége és a miuden újítást gyámolitó, az alföldön 
kitűnő hírnévnek örvendő kiadó ezég között fönn­
áll, némi tartózkodással szólhatunk csak a köz­
kedveltségnek és általános elterjedésnek örvendő 
Szegedi Képes Naptár ez idei évfolyamáról. Le­
hetetlen azonban elhallgatnunk, hogy a naptár 
jelenlegi összeállítása az eddigi évfolyamokhoz 
képest is haladást mutat. Különösen ki kell emel­
nünk a tárgyak megválasztását. Az 1884. év tör­
ténete általános vonásokban, de elég részletesen 
mégis és tárgyilagosan vau megírva. Van ezenkívül 
egy hosszabb népies elbeszélés, a melyet a szerző 
a uépéletből merített s nemcsak a tárgy, hanem 
a kidolgozás is figyelmet kelt. Vau ezenkívül még 
uéháuy rajz, a melyek szintén az életet tükrözik 
vissza. A népdalok és a mulattató részben az ado­
mák mind eredetiek. Általában a tárgyak megvá­
lasztása és a beosztás mind azt matatja, hogy a 
vállalkozó kiadók nem sablonszerüleg állíttatták 
ÖBSze a naptárt, hauem valóban érdekes olvasmá­
nyokkal kívántak a nagy közönségnek szolgálni. 
Daczára a gazdag tartalomnak, a naptár árát csak 
30 krban állapították meg. Á kiállítás is igen 
csinos, olyan mint minden mű, a mely kiadóink 
műintézetéből kikerült. Ezeket irja a „ S z e g e d i  
H i r a d ó.“

=  „Ezeregy éj8zaka.“ Ismét három füzetet 
kaptunk az „Ezeregy éjszakából" Nádor Kálmán 
könyvkiadótól ; a 10. 11. és 10-iket. Örömmel 
látjuk a füzetek ily gyors megjelenését, mert a 
vállalat életrevalóságát és sikerültét tanúsítja. 
De meg is érdemli a mű, hogy minél melegebb 
pártfogásra találjon; kiállításuk egyre díszesebb 
a füzeteknek s mig az első kötetet Dóré mesteri 
illusztrácziói díszítették, a másodikban is a leg­
kiválóbb franczia művészek sikerült rajzaival ta­
lálkozunk. Sok érdekes elbeszélést foglalnak a 
fönti füzetek is magukban. A tizenegyedikben 
végződik a Nureddin Ali és Bedreddin.Hasszáu 
szövevényes története b kezdődik egy uj, igazi 
humoros elbeszélés „A kis Púpos." Komikus hely­
zetek s a legfelső fokra csigázott érdekes jelene­

tek váltakoznak ebben az elbeszélésben, de a te­
tőpontot mégis csak a végén éri el a benne nyi­
latkozó komikum. Egy magát hallgatagnak hivő, 
fecsegő vén borbély jcizüen rajzolt alakja adja 
meg az elbeszélések sorozatában a kellemes ki- 
hangzást; ugyancsak basrengető kaczajra fa­
kasztva bohóságai által a legvizenyősebb vér- 
alkatut is. Újra meg újra ajánljuk a vállalatot az 
olvasó közönség figyelmébe. Az egész mű 36 fü­
zetben lesz teljes és egy fűzet ára 25 kr. Tiz fü­
zetre való előfizetés mellett bérmentve küldi meg 
a kiadóhivatal a füzeteket, de minden könyvárus­
nál is megrendelhetők.

Közgazdaság.

Az Anker élet- és járadék-bizto­
sító társaságnál 1884. szeptember hóban be- 
nyujtatott összesen 729  bevallás 1 ,579,522  
frt biztosítandó összeggel, és pedig 4 44  
bevallás 9 6 1 ,2 2 5  írttal halálesetre és 2 85  
bevallás 618 ,297  írttal életesetre. —  Ki­
állítva lön 4 05  kötvény 792 ,905  írttal 
halálesetre és 271 kötvény 6 1 8 ,984  írttal 
életesetro • összessen tehát 6 76  kötvény 
1.411,88y  írttal. A havi bevétel volt 
140,317 írt haláleseti dij és 115,186 frt 
betétekben, összesen: 2 5 5 ,5 0 3  frt. Halál­
esetekért kifizettetett 50 ,114  írt. Ez évben 
benyujtatott 6193  bevallás 14 ,140 ,540  írttal 
és kiállíttatott 5759  kötvény 12 ,948 .950  
írttal,ugyanezen időben bevétetett 1 ,289,523  
írt; —  halálesetekért pedig kifizettetett: 
5 2 8 ,125  frt. —  A társaság működése kez­
detétől fogva halálesetekért kifizettetett 
12 ,801 ,183  Irt és az 1871—84-ik túl­
élési társulás (Assocziáczió) eredménye
2 7 ,028 .505  frt volt.

A pécsi s e rté sh iz la ló  tá rsaság  heti 
tudósitása .

Felhajtás: 262  db. kövér disznó, 81 
db. sovány disznó, 2 0  db. süldő. Á rak : 
kövér disznó minőség szerint 4 4 — 47 kr. 
klg.-kint, páronkint 45  klg. életsúly le­
számításával. Süldők 33 kr. klg.-kint élő­
súlyban.

3 rilt-té r.* )
E g y  m a g y a r o r s z á g i  j e g y z ő  k ö s z ö n ő ­

l e v e l e .
Báttaszék, (Tolnamegye) 1884. április 29. Te­

kintetes ur! Az öntől kapott készítményt, a svájezi 
labdacsokat, gyomorbajokban s főleg gyomornyál- 
kásodás ellen mint unikumot, mint a leghatásosabb 
szert mindenkinek bátran ajánlhatom, mert az én 
gyomorbajom az ön készítményének használata által 
8 nap alatt teljesen megszűnt. Fogadja leghálásabb 
köszönetemet. Mészáros János, jegyző. — Brandt 
R. gyógyszerész svájezi labdacsai, egy dobozzal 
70 kiért, a magyarországi gyógyszertárakban 
kaphatók.

A labdacsok valódiságára nézve ügyelni kell, 
hogy minden doboz czimlapján megvan-e a fehér 
kereszt vörös mezőben s Brandt R. névaláírása.

Kerestetik
egy tevékeny fiatal ember, a  ki magát 
helybeli ü g y n ö k n e k  ki akarja képezni, 
egy jól bevezetett házi czikk eladására, 
csekély fizetést és magas jutalékot (pro­

víziót) szerezhet.
Bővebbet e lap kiadóhivatala.

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
elelőséget a szerk.

iT ^ .O -- 3 T  P E R E I T C Z ,
lapiulajdonos.

K I S  J Ó Z S E F .  VÁ RA D V FE R E N I'Z
felelős szerkesztő. főmunkatárs.

Hirdetések:
V a n  s z e r e n c s é m  a  t .  k ö z ö n s é g  

b e c s e s  t u d o m á s á r a  a d n i ,  m i s z e r i n t  a  
k irá ljr -u te z á b a n  ( a  S c h w a r c z - f é l e  h á z b a n )  
l é v ő

bolt-helyiséget kiadom,
mely körülménynél fogva

b ú t o r a i m
irodák, vendég szobák, ebédlők, háló­
termek b e r e n d e z é s é r e ,  a  l e g f i n o m a b b ­
t ó l  a  l e g e g y s z e r ű b b e k i g

igen olcsón kaphatók. : jg
V é g ü l  t u d o m á s u l  h o z o m ,  h o g y  

b ú t o r - r a k t á r a m a t  h a j l a n d ó  v o l n é k  
e g é s z b e n  i s  á t a d n i .

118. (8— 1) Tisztelettel

Mészáros Ferenczné.

V a s á rn a p , n o v e m b e r  9 -é n

a Scholtz-féle sörcsarnokban
a  h e ly b e li 5 2 .  szám é g y alogezred

K A T O N A
Z E N E K A R A

N A G Y

ZENEESTÉLYT
rendez.

Belépti-díj 25 kr. Kezdete 8 érakor.



DIETRICH és G0TTSCHLI6
osztr. csá« . és m »gj*r k ir ilji  ndv«ri .lállitók

B u d a p e s t e n .

(Központi iroda él azdilitiai i l le t  váczi-ttcza 18. n .)  
ajánlják a már beérkeiott közvetlen azállitásukat

c h i n a - o r o s i  t é á k b a n
(.ezidei aratás) a legolcsóbb árakon.

*/, kilónként 2 frttól 10 írtig és feljebb.

J a m a ik a - r u m
üvegekben (k 1V|# literesig) 30 krtól 4 firtig.

B r a s i l i a i  r u m ,
Via ós l*/i# literes üvegekben; továbbá franczia és 
hollandi likőrök, pezsgőborok, finom cognak és 
champagnei finom cognak, angol téasütemény stb stb.

E b j e l i  á r jeg y z ék ek  k ív á n ó ir a  ingyen  é t  b é r ­
m entve kü ld etn ek .

A csász. és kir. ndv. szállítók

Dietrich és Gottschlig-íéle 
e r e d e ti  s ó s b o r s z e s z  é s  s ó .

Lee Villian találminyú, általánosan elismert 
gyógyszer.

Legjobb sikerrel használtaik: mindenféle gynla- 
dásoknál, hívül vagy belül, fej, fül és fogfájdal- 
inaknál, nyílt sebek, üszög, rákfenék, szélhüdések, 
gynladt szemek, stb.-nél a continens és angolor- 
szág első rendű orvosi személyiségei álul ezen 
gyógyszer mint biztos hathatósnak kiemeltetik és 
a már 16 év óta beérkező számtalan elismerő és 

köszönő levelek irodánkban megtekinthetők.
A só nélküli eredeti sósbors?eszünket

ajánljak különösen fogtÍ8ZtitÓ Szerül, mivel a bete­
ges foghust gyógyítja és a fogfényt előidézi; úgy­
mint a bajidegek erősbitéséhez és a fejkorpa kép­

ződés megakadályozására.
Egy nagy üveg ára: 60 Lr.

„ kis „ ,  32 kr.
Ebből az elárusítók előnyös eredményben 

részesülnek.
98. (6—3)

E l a d ó !
A Mária-utczában, a 31 . ez. ház uj 

minőségben, előnyös feltételek mellett —  
szabad kézből eladó. (12—7)

H o l * ?  m eg m o n d ja  a  k ia d ó h iv a ta l .

Mória-celli
g y o m o r - c s e p p e k

j e l e s  h a t á s ú  g y ó g y s z e r  a  g y o m o r  m i n ­
d e n  b á n t a l m a i  e l l e n

és fölüluiulhatatlan az ét­
vágyhiány, gyomor­
gyengeség, roszszagu 
lehelet, szelek, sava­
nyú felbüfögés, kó 
lik a, gyomorhurut, 
gyomorégés, hugykö- 
képzödés, túlságos 

uyálknképzftdés, sár- 
gasá '̂p undor én há­
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo- 
morgöres, székszoru- 
lat, a gyomornak túl­
terheltsége étel és ital 
által, giliszta lép é« 
májbetegség, arany- 
eres bántál mák ellen. 

E g y  ü v e g c s e  ár*a h a s z n á ­
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  U r .  
K apható: Pécseit B alás Ödön, Kovács Mi­
hály és Sipfícz István gyógyszerész uraknál. 
Szigetváron : Visy Sándor gyógyszerésznél.
Valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében. 
Központi szét küldési raktár nagyban és 

kicsinyben. U&—6)
B i t  A  D l  K Á R O L Y ,  

az *ő r an gy a l h o zu czimzett gyógyszertárában 
Kreinzierben, Morvaországban

! Valódiak csak a NEW - B T  M i  ' ^
YORKI Singer-társulat p ?'. \ <*\\ Jl | JjJ/

vezérügynöke £ / /■ jr  cs i I  w .é  i |
W / k ^ y 5 í íT r , r ^ v / / l

NEIDUNGER G. f

által Pécsett, Ferencziek-
r  i

■\ f i '■
utcza 6. SZ. rendelhetők. w k i í j  ^

Más nevű varrógépke- -  i
jf-) , •

reskedőknek, helyben vagy 
1 máshol Magyarországban,
az eredeti Singer varrógé- .  A L  \
pék ismételárusitás végett
nem adatnak; s másoktól
a Singer név visszaélésével
kereskedésbe hozott gépek

lesak utánzott német vagy
í bécsi gyártmányok.

(II) * *

r a » S H a 5 S I X 3 0 ( . £ g ^

Üzlet-megnyitás.
helyben: irgalmas-atcza 2. számú (9

8 HERGERT JÓZSEF
Alulírott, helyben: irgalmas-atcza 2. számú (N Ő ttig-féle) ujonan 

épült házban

törvényszékileg bejegyzett ezég alatt

fűszer-, gyarm at-, vas- és lisztáru-üzletet
nyitottam; megjegyezvén, hogy a lis z tá r u  a jó hírnévnek örvendő

bányatelepi hengergőzmalom
előnyösen ismert készítménye.

Több éven át, részint helyben, részint vidéken szerzett tapaszta­
lataim, valamint az Üzletemhez kellő alap által azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy igen tisztelt vevőimet, a  legkitűnőbb árukkal és a legjutá- 
nyosabb árak mellett kielégíthetem.

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva magamat, 
maradtam kész szolgája

HERGERT JÓZSEF. y109. (5— 2)

M e g j e l e n t ! !
és ú g y  az a lu lir t czégnél m in t m inden  hazai 
kim  yré  tre*/m iéinélés kö n yvkö tő ' ,  v* O
nél kapható  a  1 /  1 U  V* ^

s i t i i ® 1
8

a z  1 8 8 5 - i k
XI, évfolyama 

é v r e

díszes sz innyom atu  bo rítékban a kővetkező ta rta lo m m a l és képekke l e llá tv a :
1. A fólséges uralkodóház.
2. Évi naptár.
3. Naptári rész.
4. Szeged sz. kir. város köztörvbatóságának

tisztviselői és bizottsági tagjainak névsora.
5. A szegedi kir. törvényszék, kir.járásbíróság

tiszti személyzetének névsora.
6. Szegedi gyakorló köz-, valamint köz- és

váltóügyvédek névsora.
7. Szeged sz. kir. város egészségügyi személy­

zetének névjegyzéke.
8. A százéves jövendölései.

9. Visszapillantás az 1884. évre (4 képpel.)
10. Szellemidézés. (Vers.)
11. A vásárfla. Népies elbeszélés, irU Palotás

Fausztin.
12. Épülő Szeged. (3 képpel.)
13. Kurátor ur unokája. Irta S*.-Kavics Pál.
14. Népdalok.
15. Régi nóta. Irta Sz.-Kovács Pál.
16. Adomák. (5 képpel)
17. Magyar- és Erdély országi országos vásárok.
18. Üzleti értesítő.
19. BélyegmnUtó.

= 5 5  A  n a p tá r  á r a  CBak 3 0  k r. -
E vállalatot a n. é. közönség becses figyelmébe és pártfogásába ajánlja, — kiváló tisztelettel

BURGER GUSZTÁV és TÁRSA könjvkiadóhivatala, könyv- és könjomdája
S Z E G E D E N .

GAZDATISZT
a  l e g j o b b  k o r b a n ,  n ő t l e n ,  k i  k é t  é v i  
e l m é l e t i  s  1 3  é v i  g y a k o r l a t i  t é r r ő l  a  
l e g s z e b b  b i z o n y í t v á n y o k k a l  r e n d e l k e ­
z i k ,  s  b e s z é l  m a g y a r u l ,  n é m e t ü l ,  o l á h u l  
é s  s z e r b ü l ,  a l k a l m a z á s t  k e r e s .  S z i v e s  
m e g k e r e s é s e k  e  l a p  s z e r k e s z t ő j é h e z  
i n t é z e u d ö k .  1 6 . (®— 6 )

1 nyerem, ám. 300,000 2 6 1
1 „ , 200,000 56
2 "  n » 100,000 106
1 n n „ 90,000 253
1 „ n n 80,000 6
2 n n *i 70,000 515
1 » » 60,000 1,036
2 *i i» r 50,000 29,020
1 „ n fi 30,000 19.463
ő
3 » »

20,000
15,000

200, li
e

Nyújtsunk kezet a szerencsének I

5 0 0 ,0 0 0  márka
főnyereményt igér kedvező esetben a hamburgi 
nagy pénzsorsjáték, mely a magas kormány
által jóváhagyatott s biztosíttatott.

Eme újabb játék-tervezet előnyös berende­
zése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 
alatt 7 sorsolásban 100,000 sorsjegygyei 
50,500 nyereménynek kell bi-.ton történni, ezek 
között vannak főnyeremények esetleges 500,000 

r, márka illetőleg:

im. 10,000
, ■ 5000
, „ 3000

„ 2000 
„ 1500

, „ 1000 
, * 500

„ 145

67, 40, 20.
Ezen nyereményekből az első osztályban 

4000 sorsoltatik ki 157,000 m. összegben. — 
Az 1. oszt. főnyeremény 50,000 mt. tesz s a 
2-ikban 60,000, a 3-ikban 70,000, a 4-ikben
80.000 az 5-ikben 90,000, a 6-ikban 100,000, 
a 7-ikben azonban esetleg 500,000, illetőleg 
300,000—200,000 Stb. márkára emelkedik. — 
A nyereménybuzások tervszerüleg hivatalosan 
vannak megállapítva. Ezen nagy, az állam által 
biztosított pénzsorsjáték legközelebbi uyeremény- 

1 hozásához
1 egész eredeti sorsj. csak 3.50 irt o. é,
1 fél „ „ 1.75 frt o. é.
1 negyed „ „ „ 90 kr. o, é.
Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, 

postautoni fizetés vagy az összeg utánvétele mel­
lett rögtön a leggondosabban teljesittetnek, 
mindenki az állam cziuicrével ellátott eredeti 
sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja.

A megrendelésekhez szükséges hivatalos 
tervezetek ingyen mellékeltetnek, melyekből 
úgy a nyeremények beosztása az illető osztá­
lyokra, mint szintén az illető betétek is meg- 
láthatók és minden húzás utáu érdekelt fele­
inknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos 
huzási lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet 
előre megküldjük megtekintés végett bérmentve 
és készek vagyunk nem tetszés esetében a sors­
jegyet az Összegnek visszafizetése mellett húzás 
előtt visszavenni.

A kifizetések tervszerűen pontosan 8 az 
állam jótállása mellett történnek.

Csoportozatunk mindig a szerencse . ke­
gyeltje volt és érdekelt feleinknek gyakran a 
legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek 
között 250,000, 100,000, 80,000, 60,000,
40.000 stb márkával.

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett! 
vállalatnál előreláthatólag mindenütt a legélén­
kebb részvétre lehet bizton számítani s kérjük 
ennélfogva, hogy minden megrendelést teljesít­
hessünk, a megrendeléseket minél előbb, .‘de 
mindenesetre f. é. november 15-ike előtt egyenesen 
hozzánk beküldeni.

Kaufmann és Simon,
b a n k -  és v á l t ó ü z le t e  H a m b u rg b a n .

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk! 
az eddig megajándékozott hi'.alomért, s kérjük 
a hivatalos tcrvuek áttekintése által meggyőző- í 
dést szerezni a nyereményekrei nagyszerű ki­
látásáról, a miket ezen sorsjegyek nyújtanak.

1 1 1 .(6 —2) A fentebbiek.

P A C H E R  E .
P É C S E T T ,

Széchenyi-tér 17. számú bazár alatt

Van szerencsém a n. é. közönségnek becses 
tudomására juttatni, hogy szerencsétlen helyze­
temből kibontakozva üzletemet ismét megnyitottam 
és dúsan felszerelt üveg, porczellán, lámpa, 
konyha-felszerelések, nürnbergi diszárn és gyer­
mekjáték-raktáramban levő áruk eddigi mérsékelt 
árait tetemesen leszállítottam, hogy ujult erővel 
t. ez. vevőim előnyére újabban fölszerelhessem.

Továbbá becses figyelmébe ajánlom úgy az 
üveges munkák, valamint mindennemű képkeretek 
elkészítésének kiváló olcsó árait.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek.
(3— 2) Teljes tisztelettel

Pacher E.

kkkkkkkkkkkkkkkkkk

Szőlő-eladás,
A keszűi szőlőhegyen egy igen jó 

karban álló, körülbelül 4 1/* hold szőlő 
5938 1. borral együtt szabad kézből eladó. 
Bővebb tudósítást Farkas Istvánnál, tek. 
Blauhorn Antal ur üzletében nyerhetni.

I 3 R- K L I S S í  E M I L
KÖZ- ÉS VÁLTÓ-ÜGYVÉD

D á r d á n

ügyvédi irodát n y i t o t t
1884. évi november hó 1-én

s a j á t  h á z á b a n , a  v o l t  L Ö f l e r - f é l e  h á z b a n .

■  C B V . V A V V . V . V . V . V . V . V . V . V . ^

G a z d a g o n  fe ls z e re lt  "  "■

U  M  X  E  ^  i

r a R t á r .  J
É V A D S Z E R Ű  Ö S S Z E S  C S E M E G É K .  I j

K í n a i  t e á k  8  írttó l 1 4  ír tig  k lg r.
O r o s z  c a r a v á n - t e á k  4  Írttó l —  8  ír tig  \
C s á s z á r k e v e r é k  ered eti csm g . 5C , 8 0 ,  1 -5 0  3 ír tig . " ■
K itű n ő  j a n i .  r u m .  5 0 , 7 5  k r ., 1 frt  2 0  k r . é s  2  frt 4 0  k r . p a laczk b an . * «  
ö r e g  j a n i .  r u m  1 ír t  8 0  k r . és 2  frt  6 0  k r . p a la cz k o k b a n . %

N i c k  Károly kereskedésében P é c s e t t .  \
■ R ész letes árlapok kívánatra bérm entve. ■ I
■  ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Herczeg L  jó s  rézöntő budai vásár-tér 7. Pécseit. CB
i ^ I 1 oo Van szerencsém Uraságod figyelmébe magam felajánlani, illetve gyárt-

o
o1 -gy

Oh mánvaimat u. m. o

i t'~ b o rfe jtö  é s  b o r t is z t i tő  g é p e im e t , r
•3 t i ö - z f e  c  s í r é r a ,  d - ő l r e t , cr?
•s« saját szerkezetemre készítve, valamint hozzá tartozó gum i ós vászon cső- <£-
■73> veket, legjutányosabb áron árusítom, állítok és javítok v ascsöv es k u ta k a t  ;

minden nálam készült nagyobb tárgyakért 5  évi jótállást kiszolgálok.Bárminemű 5:
X javítást gyorsan eszközlök, íentartok becses pártfogóim kényelmére raktárom- cr

-Q bán nagy választékban: b o r és sö rcsa p o k a t, több-féle formára készült tég - c-
la/.ó v a sa k , m o z sa ra k , s y e r ty a ta r tó , c ilin d e re k , sze lep ek , v á ltó k  stb

;o Vas és rézölltést valamint esz terg á lást, legyen az a legkényesebb térgy, kicsi
! *» vagy nagy, rajz vagy minta szerint, legolcsóbb áron elkészítek. ac P-

Pártfogóim megrendeléseit elvárva alázattal :

1 ’S5 101 (5 -3 )  H e r e z e g  Lajos rézö n tő ,
SUD budai vásár-tér 7. sz. Pécs
Nü Ó cska bográcsot, ex in tán y ért , sá rg a rez e t  ólm ot, és z in ek et  leg m a g a sa b b  á ro n  k ész p én z ér a
4> vagy  c s e r ib e  átveszek . ct

Hasadj i  49i-J?8UA tupnq QjaQZ?! öofnq áozoid^

NAGY P É N Z - K I S O R S O L Á S .
Legszerencsésebb esetben

5 0 0 , 0 0 0
márka a legnagyobb nyeremény 
a hamburgi kormány által bizto­
sított legújabb nagy pénzkisorso- 

lásbau, tulajdooképen pedig : 

márkanyeremény

1

1
2

1

1
2

1

2

1
5 
3

26
56

106
253

6

515
1036

29020
19463

á  3 0 0000  
á 200000  
á 100000  

9 0 0 0 0  
80000  
70000  
60000  
50000  
30000  
201 00 
15000  
10000  

5 0 0 0  
30 0 0  
2000 
1500  
1000  

5 0 0  
á 145  
á 2 0 0 ,1 5 0 ,

124, 100, 94 , 67 , 40  é . 2 0  mír. 
kával, összesen 50,500 nyeremény 
s ezenkívül még egy jutalék fog­
nak 5 hónap alatt 7 húzásban 

kisorsoltatni.

A hamburgi áll.'uiikormány által az egész államvagyon- 
nal biztosított pér.z-kisorsolás 100000 sorsjegyet foglal ma­
gában, melyekből 50,500 — tehát felénél több — hót egy­
másután következő osztályzatban a mellékelve kitett nyere­
ményekkel huzatnak; a kisorsolandó egész összeg

9,290,100 márka.
Az e nagy pénz-kisorsolásban húzandó dús nyeremények 

valamint a nyeremények pontos kifizetését illető lehető 
leguagyobb biztosítás végett e sorsolás mindenütt leg­
kiterjedtebb kedveltségre talált. Az alapterv szerint e sor­
solás egy különösen e czélra kinevezett főigazgatóság által 
intéztetik el s az egész vállalat az állam ált*! felügyelteik.

E pénz-kisorsolá8 egyik nevezetes előnye azon kedvező 
berendezése, hogy mind az 50,500 nyeremény kevés hónap 
lefolyta alatt és pedig 7 osztálynan bizonyosan eldöntetik.

Az első osztály főnyereménye 50,000 márkát tesz ki. 
a második osztályé 60.000 márkát, a harmadiké 70,000 
márka, a negyediké 80,000 márka, ötödik 90,000 márka, 
hatodik 100,000 márka és a hetediké esetleg 500,000 
márkát, tulajdonképen pedig 300,000 márkát, 200,000 
márkát stb. stb.

E kisorsoi&s sorsjegyeinek elárusitásával az aluljegy- 
zett két kereskedelm i ezég van megbízva s mindazok, 
kik eredeti sorsjegyek vevése által részt venni kívánnak, szí­
veskedjenek megrendelésüket e ezégefc egyikéhez beküldeni.

A megrendelők szíveskedjenek az illető összeget osztr - 
magyar bankjegyekben vagy póstabélyegekben megrendelé­
seikhez csatolni. Az összeget póstautalványnyal is lehet kül­
deni s kívánatra póstautánvétre tett rendelvények is telje­
sittetnek. — Az első oszt. húzásra szóló jegyek á ra :

egy egész eredeti sorsjegynek . 3 fr t 50 kr.
egy fél eredeti sorsjegynek . . 1 f r t  75 kr.
egy negyed eredeti sorsjegynek 90 kr.
Miden megrendelőnek az állam czimerével ellátott ere­

deti sorsjegy lesz küldve s egyidejűleg a hivatalos sors 
huzási terv  is, melyben minden a húzásokat, a húzások 
idejét, és a külön-külön osztályokba való befizetendő össze­
geket illető tudnivalók. — Minden résztvevő azonnal a húzás 
után kézhez kapja a hivatalos huzási lajstromot, mely tisz­
tán magában foglalandja a húzott számokat. A nyert ősz- 
szegek pontos kifizetéséért a korm ány kezeskedik. Ha 
netalán egy megrendelőnek az alapterv nem tetszenék, a húzás 
előtt a sorsjegyet szívesen visszafogadjuk s az érte kapott 
összeget visszaszolgáltatjuk. Kívánatra sorsolási alap terv 
megtekintés végett ingyen küldetik.

Mintán e sorsolásokhoz számos megrendeléseket várunk 
s hogy minden megrendelést pontosan teljesíthessünk, kérjük 
a megrendeléseket minél előbb, de mindenesetre

1 8 8 4 - ik  n o v e m b e r  15-ike e lő tt
az aiuljegyzett fő lottótözsdék egyikéhez közvetlen be­
küldeni.

S  t e i n M.
H a m b u rg  

S t e i n w e g  5.
Nálunk mindenki azon előnyben részegül, hogy az ere- 

deti sorsjegyeket közvetlen, tehát mindeh közvetítés nélkül 
kapja s ennek folytán nem CBak a hivatalos huzási lajstro­
mot lehető legrövidebb idő alatt azonnal a húzás után, min­
den felszólítás nélkül elküldjük, de az eredeti sorsjegye­
ket is mindig az aiaptervben k ite tt á ré rt, minden ár- 
felemelés nélkül szolgáltatjuk.

Valentin & Cp.
H a m b u rg  

K ö u ig s t r .  36  — 38.

P é c s e t t ,  1 8 8 4 .  N y o m a t o t t  T a i z s  J ó z s e f n é l  ( e z e l ő t t  M a d a r á s z  E . )


